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AANTEEKENINGEN 

DER VERRIGTINGEN VAN DEN AMBTENAAR TER BESCHIK- 
KING VAN DEN GOUVERNEUR DER MOLUKSCHE EILANDEN, 
BELAST MET EENE ZENDING NAAR DE ZUIDAVE8TER-EI- 
LANDEN, BIJ BESLUIT VAN DEN 10^«i» MEI JL. N» 4. * 



Zaturdag 4 Junij. Heden morgen embarkeerde ik aan boord 
van Zr M» Brik Cachelot, om half drie werd het anker ge- 
ligt, om 4 uren waren wij de baai van Amboina uit, en stel- 
den koers om de Zuid. Wij hadden gedurende deze en vol- 
gende dagen zware O. Z. O. en Z. O. winden , met hooge zee 
en veel regen en liepen 

Dingsdag 7 Junij tegen het land van Wetter in 't zigt, werkten 
met korte slagen langs de Noordkust om de Oost, en bevonden ons 

Vrijdag 10 Junij beoosten Wetter, digt onder den wal; te- 
gen tien uren bezuiden den zuid-oostelijksten hoek komende, zagen 
wij eene kleine kampong naast een wit schitterend strand, en 
regts daar of hooger op , tuinen. Liepen onder den wal en de- 
den een schot, maar geen praauw vertoonde zich, en geen 
mensch werd aan wal bespeurd. Zeilden verder de zuidkust langs, 
en kwamen tegen zes uur 's avonds aan een laag punt , dat ver 
in zee uitsteekt, en waarachter het strand van Sauw moet lig- 
gen. Gingen over stag en hielden 's nachts op en neer. 



' Zoo als reeds vroeger is medegedeeld, werd dit stuk door de Indische 
Commissarissen gezonden ter plaatsing in de "Bijdragen." Hieraan wordt thans 
gevolg gegeven, hoewel de latere reis naar dezelfde eilanden door denzelfden 
ambtenaar, die in deze "Aanteekeningen" reeds als waarschijnlijk wordt aan- 
geduid, is opgenomen in ]m\, Tijdschrift voor Indische Taal- land- en vol- 
Itenlamde, Deel XIII, bladzz. 193-226. Doch dit voorregt van het Bata- 
viaasch Genootschap, om de latere reis in zijn Tijdschrift op te nemen, ver- 
biedt niet de vroegere reis haar plaats te geven in het Tijdschrift van het 
Instituut, daar toch beide reizen in dezelfde mate van belangrijkheid deelen. 

Redactie. 
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Zalunlag 11 Junij waren wij 's morgens om acht uur digt bij 
den lagen hoek met wit zandstrand, en kwamen om den hoek heen 
in een kleine baai, waar wij een hollandsche vlag aan het 
strand zagen. Hoewel wij eenige menschen aan wal zagen en ach- 
ter elkander drie schoten deden, kwam niemand aan boord. De 
kommandant ankerde digt onder den wal in 32 vadem, en zond 
op mijn verzoek de jol met den Javaanschen mandoer aan wal, 
om te vernemen, waarom niemand aan boord kwam. Na eeni- 
gen tijd kwam deze terug en bragt mede den Orangtoea Gre- 
dja Barnabas met een volgeling, die mij in slecht Maleisch me- 
dedeelde, dat de Radja der negorj reeds sedert een jaar op 
Kisser woonde en daar getrouwd was. Op de vraag waarom 
niemand aan boord gekomen was, kreeg ik ten antwoord, dat 
zij geene praauwen hadden, daar zij nimmer ten handel voe- 
ren. Informerende naar den staat van rust en tevredenheid, 
vernam ik dat alles wel was , en de bevolking in de vijf laat- 
ste jaren door geene ziekten bezocht was. 

Uit vroegere verslagen had ik ontwaard, dat tusschen Wet- 
ter en Lettie sedert jaren een oorlog bestond, waarin de Let- 
tienezen de kampong Il-wakie en de daarbij staande kerk en 
blokhuis op Wetter verbrand hadden. Dit heeft plaats gevon- 
den omstreeks het jaar 1820. 

De Assistent-Eesident Bosscher had in 1854 pogingen aan- 
gewend om vrede te sluiten, en had de hoofden daartoe be- 
reid gevonden. Ik zond dus den Orangtoea weder aan wal, met 
last, de hoofden der zeven hier gelegen negoryën bijeen te 
roepen, zullende ik om vier uur debarkeren. 

Om half vijf ging ik, vergezeld van den Overste Siedenburg 
en het detachement soldaten aan wal, waar wij door de hoof- 
den ontvangen werden, en wandelden door een vruchtbaar bosch 
naar de kampong Il-waki, een half uur landwaarts in gelegen. 
Hier werd mij voorgesteld de Opper-orangkaya van Ahoeroe, 
die het bestuur heeft over de zeven negoryën aan het strand 
van Sauw, te weten: Ahoeroe, Il-waki, Lasie, Namloeli en 
Maupassa ten westen, en Sauw en Il-medoe ten oosten van de 
ankerplaats. De radja van Il-waki is in het bezit van een zeer 
grooten rottingknop, waarop de naam zijns vaders staat; de 
overige negorjen worden bestuurd door Orangkaya's en Orang- 
toea's onder het oppergezag van den Opper- Orangkaya, die de 
Toeantanah is. De geheele bevolking der zeven negoryen zal 
70 huisgezinnen bedragen. Hetzij voorgewend of werkelijk. 
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bij deze hoofden vond ik een volslagen onkunde betreifende do 
bevolking van het binnenland en van de Noordkust. Zij wis- 
ten alleen op te geven, dat het binnenland bewoond wordt door 
woeste stammen , die elkander onderling steeds beoorlogen , en 
wier aantal niet op te geven is. Het lijdt echter geen twijfel, 
dat Wetter zeer slecht bevolkt is. 

De Negory Il-waki, die wij bezochten, bestaat uit 13 el- 
lendige hutten, de bewoners waren bijna naakt en vreeselijk 
vuil ; vrouwen en kinderen hielden zich schuil en kwamen eerst 
te voorschijn, toen ik eenige kleinigheden uitdeelde. Alle spo- 
ren van het vroeger bestaan hebbend Christendom waren uit- 
gewischt. Diepe ellende en armoede vertoonden zich overal. 

Na nogmaals onderzoek gedaan te hebben naar den staat van 
orde en rust , en daarop bevredigend antwoord bekomen te heb- 
ben , sprak ik met de hoofden over hunne vete met het eiland 
Lettie, en de Opper-Orangkaya verklaarde zich namens zijne 
onderhoorigen bereid vrede te sluiten, mits de hoofden van 
Lettie daartoe naar Wetter kwamen, dewijl deze de beleedigers 
waren. 

Voorts beklaagde hij zich over de afwezigheid van den Eadja 
van Il-waki op Kisser , en verzocht mij hem van Kisser te ha- 
len en weder naar Wetter te brengen. 

Dewijl zulks met mijn voornemen overeenkwam, beloofde ik 
dit, en zeide alles te zullen aanwenden om de hoofden van 
Lettie tot het sluiten van den vrede te bewegen, en, zoo mij 
dit gelukte , binnen weinige dagen met de brik weder hierheen 
te keeren. Na hen eenige geschenken uitgereikt te hebben en 
na vermaning tot rust en orde , verliet ik de hoofden , en keerde 
weder naar boord terug, waar tegen negen uur 's avonds het 
anker geligt werd en koers gesteld naar Kisser. 

Maandag 13 Junij. 's Morgens liepen wij langs de Zuidkust 
van Kisser en kwamen ten anker aan de Westkust, een kwar- 
tier bezuiden het vervallen fortje Vollenhoven, waar een hol- 
landsche vlag woei; onder de rotsen zagen wij een schoenertje 
van Banda geankerd, dat later bleek van den heer Bennet te 
ziin. De steil oploopende klipgrond was oorzaak, dat het na 
verscheidene pogingen vier uren 's namiddags werd, éér de brik 
eene min of meer veilige ligplaats bereikt had. Ondertusschen 
was eene praauw aan boord gekomen met den oudsten zoon van 
den Radja van Kisser en den Orangkaya van Leberauw, en 
zond ik hen terug, met last, om den Radja van mijne komst 

9* 
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kennis te geven, zoo mede dat ik tegen vijf uur zou aan wal 
komen. 

Dewijl ik het niet noodig oordeelde het detachement te ont- 
schepen, ging ik op dat uur alleen aan wal, en vond de draag- 
stoelen gereed staan, waarmede ik onder aanhoudend gejuich 
naar de kampong Waurili, | uur landwaarts in, gedragen 
werd. Ik werd daar verwelkomd door den Eadja , een zeer oud 
man, Philippus Bakker genaamd, en overhandigde hem de mis- 
sive van den Gouverneur der Moluksche eilanden. 

De ontvangst was zeer hartelijk; van alle kanten werd ik 
genoodigd in de huizen te komen, en daar het te )aat was om 
tot afdoening van zaken over te gaan, bepaalde ik mij tot het 
bezoeken van de vrij nette kerk en de negory, die in zeer goe- 
den staat was. Na bepaald te hebben dat ik den volgenden 
morgen om acht uur vergadering zou houden , waarop al de hoof- 
den tegenwoordig moesten zijn, vertrok ik weder naar boord, 
waar ik om half acht arriveerde. 

Dingsdag 14 Junij ging ik om acht uur aan land, vergezeld 
van eenige heeren van het Etat-Major, en vond aan het strand 
de draagstoelen ouder geleide van een paar Orangkayas gereed 
staan. Weldra bereikten wij de kampong Waurili, ook ge- 
naamd kampong Marna, waar de Eadja woont. De negory is, 
als overal op- deze eilanden, door breede hooge klipsteenmuren 
omringd. 

Terwijl de overige heeren de kampong en omstreken bezig- 
tigden, begaf ik mij met den Radja naar zijn huis, en vond 
daar de Orangkayas der negen negoryen verzameld. Na mij met 
hen bekend gemaakt te hebben, begon de vergadering, waarin 
ik hen met het doel mijner zending bekend maakte. 

De berigten, die men mij mededeelde, waren gunstig. Ge- 
durende de vier jaren, dat dit eiland niet bezocht werd, is de rust 
niet gestoord geworden; de gezondheidstoestand liet niets te 
wenschen over, en de voedingsmiddelen der bevolking waren in 
overvloed voorhanden , hetgeen op dit dorre eiland voornamelijk 
te danken was aan de veelvuldige regens. De bevolking van 
Oboesoer en Leberouw had in 1856 het verlies van haren 
Orangkaya te betreuren, een oud man, die in 1825 door Kolff 
tot die waardigheid benoemd was ; en mij werd de oudste zoon 
van den overledene, Philippus Augustin, voorgesteld als de 
persoon, op wien de volkskeuze gevallen was, en die sedert 
1856 het bestuur had waargenomen. Ik bepaalde den volgen- 
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den dag Oboesoer te zullen bezoeken, ten einde in persoon de 
bevolking te hooren en den nieuwen regent te installeren. 

De Radja en hoofden verklaarden mij verder, dat zich vol- 
strekt geene zaken voorgedaan hadden, die mijne tusschenkomst 
of beslissing noodzakelijk maakten, en niemand bragt eenige 
klagt of verzoek in. 

Dewijl de Eadja van Il-waki op Wetter in de vergadering aan- 
wezig was, besloot ik naar aanleiding van art. 11 mijner instructie, 
onderzoek te doen naar de vermiste schepelingen van de schoe- 
ner Ingwat, en wat mij daaromtrent door den Eadja werd me- 
gedeeld, heeft mij de overtuiging doen verkrijgen, dat desloep 
van de Ingwat is afgeloopen op het noorderstrand van Wetter 
door de woeste bevolking van de negory Ilboeki, waarvan de 
twee hoofden Maléwang en Ribit genaamd zijn. Zij hadden 
daartoe aanleiding gevonden, omdat de opvarenden der sloep, 
na geland te zijn , begonnen waren klappers te plukken en jagt 
te maken op eenige geiten of schapen, die aan Il-boeki toebe- 
hoorden. Meer wist men mij niet inede te deelen, en het schijnt 
derhalve dat de schepelingen zelf aanleidende oorzaak geweest 
zijn van den moord, door de bevolking gepleegd. Overigens 
ligt de negory 11-boeki een paar uren van het strand in het 
hangen van een berg, en is door het geaccidenteerd terrein zeer 
moeijelijk te naderen. 

Daarna deed ik den vader van den jongeling Jesayas Bak- 
ker, vroeger door den heer Bosscher ter opleiding naar Am- 
boina meegenomen, voor mij komen en gaf hem te kennen, 
dat ik zijn zoon thans had medegebragt , om op Kisser te blij- 
ven. De man was zeer dankbaar voor de goede zorgen aan 
dien jongeling besteed. 

Vervolgens trachtte ik te voldoen aan art. 13 mijner instruc- 
tie, om huisgezinnen of werkbare mannen uit te noodigen zich 
naar Banda te begeven, ten einde daar in de notenperken te 
arbeiden. Ik wees de hoofden op de onvruchtbaarheid van hun 
eiland, waardoor, bij lange droogten, dikwijls hongersnood ont- 
stond, en op de gunstige voorwaarden, door het Gouvernement 
toegestaan aan hen, die zich te Banda zouden willen vestigen. 
Ik wendde alles aan om hen daartoe over te halen, maar ont- 
ving van alle hoofden eenstemmig ten antwoord, dat de bevol- 
king zeer aan haren geboortegrond gehecht was; en dat zij de 
graven hunner voorvaders niet wilden verlaten. 

Eindelijk sprak ik den Radja van Il-waki over den sedert 
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zooveel jaren geduurd hebbenden oorlog met Lettie, en stelde 
hem voor met mij mede te gaan, ten einde de hoofden van 
Lettie af te halen en te Il-waki vrede te sluiten. 

Hij begon op vrij hoogen toon te verklaren, dat hij geen 
vrede met Lettie wilde, en derhalve ook niet mede ging. Ik 
oordeelde noodzakelijk hem ernstig onder het oog te brengen, 
dat ik, als vertegenwoordiger van het Gouvernement, van hem 
eerbied en onderwerping vorderde; dat het Gouvernement vrede 
wilde en niet langer het aanhoudend moorden zou gedoogen, 
dat tot heden plaats greep, dat hij Radja zich thans sedert een 
jaar uit zijne negory verwijderd had, en dat reeds in 1854 de 
heer Bosscher hem op Kisser had aangetroffen en hem gelast 
had, voortaan in zijne negory op Wetter te blijven; dat hij, 
daaraan niet gehoorzamende, zich nog steeds te Kisser ophield, 
op deze wijze zijne negory niet naar behooren kon besturen 
en al de belangen zijner onderdanen verwaarloosde, zoodat, in- 
dien hij zich nu bleef verzetten tegen het sluiten van vrede 
met Lettie, hij zich ten eenenmale onwaardig toonde langer in 
het bestuur te blijven, en ik hem dus waarschuwde mij niet 
tot maatregelen te dwingen, die op zijn ongeluk zouden uitloopen. 

In geheel veranderde en onderworpen woorden antwoordde 
hij mij, dat ik regt had zijn verblijf op Kisser af te keuren; 
dat ook de heer Bosscher dit gedaan had, en hij thans wenschte 
naar Wetter terug te keeren. 

Wat den oorlog met Lettie betrof, verklaarde hij zich bereid 
vrede te sluiten , doch daar de Lettinezen begonnen waren zijne 
kampong te verwoesten , zou het schande voor hem zijn , indien 
Jiij de eerste stap tot vrede moest doen ; hij kon dus moeijelijk 
thans naar Lettie gaan, en verzocht mij eerst de hoofden van 
Lettie af te halen en vervolgens hem op Kisser in te nemen, 
ten einde gezamentlijk naar Wetter te gaan. 

Hoezeer hem eenigzins gelijk gevende , mogt ik dit verzoek 
niet toestaan , dewijl de reede van Kisser zeer onveilig en moei- 
jelijk te bereiken is, en zulks bovendien aanleiding tot onnoo- 
dig heen en weer varen zou geven. 

Ik deed hem derhalve opmerken, dat zijne tegenwoordigheid 
aan boord voor de hoofden van Lettie verborgen kon blijven, 
tot dat zij ook aan boord waren; en daar ik zag dat hij groo- 
ten angst voor de Lettinezen gevoelde , beloofde ik hem dat hij 
te Lettie in geen geval aan wal behoefde te gaan en op mijne 
bescherming kon rekenen. 
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Hij beloofde daarop mede te gaan. 

Na afhandeling dezer zaken besloot ik over te gaan tot het 
onderzoek naar den staat van onderwijs en godsdienst. 

Ik had daartoe aan den meester J. Bakker last gegeven de 
schoolkinderen en de ouders in de kerk te verzamelen en be- 
gaf mij nu derwaarts, vergezeld van al de regenten. 

Ik vond in de kerk een 25 kinderen verzameld, meest van 
Europesche afkomst, blank, met blaauwe oogen en blond haar, 
en begon een onderzoek naar de vorderingen, maar moest zulks 
weldra staken; de meesten wisten niets, weinigen kenden de 
letters, slechts een viertal kon lezen. Het eenige leesboek be- 
stond uit een paar losse bijbelbladen ; slechts vijf kinderen wa- 
ren van schrijfplanken voorzien en in staat daarop een paar 
letters te schrijven. 

De verordeningen, in 1854 door den Assistent-Resident Bos- 
scher voor deze school vastgesteld, waren niet opgevolgd; de 
schoolboeken in 1855 aian den meester ter hand gesteld , waren 
verloren; geen lijsten van schoolkinderen enz. waren aangehou- 
den, kortom, het geheel was een ellendig beeld van volslagen 
verwaarloozing. 

Uit het onderzoek naar de oorzaken daarvan is mij geble- 
ken , dat van het honderdtal kinderen, die zouden kunnen school 
gaan, vele der Europesche afstammelingen te huis blijven uit 
gebrek aan kleeding; doch dat de grootste aanleiding moet 
gezocht worden in de totale ongeschiktheid van den meester, 
een man, die geene geregelde opleiding genoten heeft, op Kis- 
ser geboren en thans, na ruim 20 jaren daar werkzaam te zijn 
geweest , door ouderdom , gezigtszwakte , maar meer nog door 
gebrek aan toezigt , de aan hem toevertrouwde belangen geheel 
verwaarloosd heeft. 

De Radja verzocht mij reeds bij mijn eerste gesprek met hem 
dringend om een' anderen en jeugdiger schoolmeester, en de 
meester Bakker zelf verzocht na het onderzoek, mijne tusschen- 
komst om een eervol ontslag en pensioen te bekomen, zooals ik 
dat thans voor den schoolmeester Roeff had medegebragt. 

In tegenwoordigheid der hoofden en ouders gaf ik hem mijne 
ernstige ontevredenheid te kennen over dezen staat van zaken. 
Ik zeide hem, dat de heeren Bosscher en Helsdingen steeds 
ongunstig van hem gerapporteerd hadden, en dat hij verdiende 
thans door mij in zijne betrekking geschorst te worden ; dat in 
dit laatste geval de school echter geheel verlaten zou zijn , en ik 
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daartoe dus niet zou overgaan, doch dat ik hem op Amboina 
zou voordragen tot ontslag, en dat het alleen van zijn gedrag 
in den vervolge zou afhangen, of dat ontslag eervol zou zijn. 

Ik beloofde tevens aan de hoofden en ouders de noodige 
démarches te maken, om zoo spoedig mogelijk een' nieuwen 
meester in hun midden te plaatsen, doch vermaande hen om 
ondertasschen hunne kinderen de school getrouw te doen be- 
zoeken. Vervolgens gaf ik aan den schoolmeester de voor de 
school meegenomen lees- en leerboekjes, en gelastte hem een 
en ander in verantwoording op te nemen en aan zijnen opvol- 
ger over te geven ; daarna gaf ik aan de leerlingen eenige pren- 
ten en maleische boekjes uit mijn eigen voorraad, en begaf mij 
met de heeren van boord, die het examen bijgewoond hadden, 
naar het huis van den Radja, waar ondertusschen een goed be- 
reide maaltijd gereed gemaakt was, waarvan alle hoofden met 
ons gebruik maakten. 

Na hen een glas wijn geschonken te hebben , gaf ik aan den 
Eadja en de negen hoofden de voor hen medegebragte geschenk- 
goederen, waarna de Eadja mij verzocht om aan de Orangkaya's 
van Lekloor en Arawoe , die er nog nimmer een ontvangen had- 
den, ieder een Hollandsche vlag te schenken. Na mij over- 
tuigd te hebben, dat beide door hun langdurig bestuur en de 
goede orde in hunne negorjen daarop eenige aanspraak konden 
maken, beloofde ik hen vóór mijn vertrek daarvan te voorzien. 

Eindelijk bepaalde ik den volgenden dag eenige» negoryen en 
voornamelijk Oboesoer te zullen bezoeken. Gaarne had ik alle 
negoryen bezocht, doch de kommandant maakte zich bij de he- 
vige valwinden ongerust over de gevaarlijke ligging der brik 
op het rif, en had mij verzocht mijne werkzaamheden te be- 
spoedigen. 

Wij keerden om vier uur naar boord terug, door een paar 
Orangkaya's begeleid. 

Woensdag 15 Junij. Heden morgen was het bijzonder slecht 
weder, hevige regen en windvlagen wisselden elkander af, en 
maakten de reis over de kale bergvlakten zeer onaangenaam. 

Tegen acht uur ging ik aan wal, en met de stoelen, die gereed 
stonden, naar Waurili. 

Na een kort verblijf aldaar bezocht ik de in de nabijheid ge- 
legen kampong Kotta lama, het uitsluitend verblijf der Europe- 
sche afstammelingen. 

Ik bezocht de familien Bakker, Wolthuis, Joostens, Roeff, 
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Lerk, Pelinan enz. in hunne huizen, die, ofschoon armoedig, 
bijzonder zindelijk en meer in Europeschen vorm opgetrokken 
waren. Het trof mij in deze menschen, ten getale van ruim 
200 zielen, het Europesche type bijna ongeschonden bewaard 
te vinden. Zij huwen meest onder elkander, zelden met de 
hoofden uit den mama-stand, én nimmer met de mindere standen. 

Landbouw, veeteelt en handel op Timor, waar zij zelfs Koe- 
pang bezoeken, zijn de middelen van hun bestaan; de vrouwen 
vervaardigen stroohoeden, vischlijnen en andere zeer gezochte 
artikelen , maar hunne armoede is over het algemeen zeer groot, 
en het deed een treurig gevoel bij mij ontstaan , vele jonge- 
lingen, waaronder reeds mannen, met blanke huid en blond 
haar, als de Alfoeren, alleen met de tjidako bekleed, in de tui- 
nen werkzaam te zien. 

Na kleine geschenken onder hen uitgedeeld te hebben, ver- 
liet ik deze kampong en werd per draagstoel onder gedurige 
stortregens gebragt naar de kampong Leberauw , die ik om elf 
uur bereikte. 

De twaalf stamhoofden van Leberauw en Oboesoer waren reeds 
bijeen, en, na hen gehoord te hebben in hunne keuze over een' 
nieuwen Orangkaya, benoemde ik tot die betrekking bij besluit 
van heden N°. 1 , den persoon van Philippus Augustyn, ter- 
wijl ik hem tevens een nieuwen zilveren rottingknop en Neder - 
landsche vlag uitreikte. 

De Orangkaya's van Lekloor en Awoeroe, beide tegenwoor- 
dig, ontvingen mede eene nieuwe vlag ten geschenke. Vervol- 
gens de kampong bezigtigd hebbende, begaf ik mij naar de 
kampong Oboesoer, onder hetzelfde hoofd; daar ik hier blijk- 
baar niet verwacht werd, vond ik de meeste bevolking afwezig 
in de tuinen. De kampong was vuil en zag er zeer armoedig 
uit, waarop ik den nieuwen Orangkaya opmerkzaam maakte. 
Tegen een uur was ik weder terug in Waurili, gestadig, niet- 
tegenstaande den regen , door honderde schreeuwende en jui- 
chende menschen omringd. 

Ofschoon doornat, moest ik toch nog eerst deel nemen aan 
de maaltijd bij den Radja, en vertrok toen naar boord, nadat 
ik kennis gegeven had , dat het vertrek op morgen ochtend be- 
paald was , de hoofden uitnoodigende 's avonds afscheid te ko- 
men nemen. 

Zij voldeden daaraan , en nadat zij goed onthaald waren, verlie- 
ten de oude Eadja en de negen hoofden om zeven uur 's avonds de 
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brik, nadat ik hen beloofd had, hen het volgend jaar weder 
te bezoeken en, zoo mogelijk, iets waarom zij dringend ver- 
zochten, hen door een geestelijke te doen bezoeken. 

Donderdag 16 Junij gingen wij 's morgens vroeg onder zeil 
naar Roma, nadat de Radja van Wetter aan boord gekomen 
was. Wij hadden dien dag en dèn daaropvolgenden nacht veel 
stilten en kwamen eerst 

Vrijdag 17 Junij 's morgens om elf uur voor de negory Dje- 
roesoe; brasten bij, deden een schot, en kort daarop kwam een 
korra korra aan boord met den gezaghebber der Roma-eilanden , 
Dirk Beliseran, den Orangkaya moeda A. B. de Klerk en den 
meester F. P. IL Patty. Zij verklaarden mij dat sedert het 
bezoek van 1855 alles rustig was geweest; de toen heerschende 
kinderziekte had nog vele slagtoffers gevorderd, doch was se- 
dert ruim drie jaar geheel geweken ; het getal inwoners van Roma 
was door de ziekte van 3000 tot op 1200 versmolten. 

Ondertusschen had de kommandant informatien ingewonnen 
omtrent de gewone ankerplaats , en liepen wij naar Noesa midta, 
waar wij eerst , daar de wind geheel ging liggen , met de scheeps- 
riemen en door de sloep en korra korra geboegseerd , op Yg mijl 
van Djeroesoe, om twee uur ten anker kwamen. De hoofden ver- 
trokken nu van boord , om mijne ontvangst voor te bereiden , 
en zonden mij om vier uur een korra korra, zoodat ik kwartier 
voor vijf ure te Djeroesoe arriveerde en door de hoofden aan 
het strand ontvangen werd. 

Van den meester Patty, die vóór eene maand den afgetre- 
den meester Manuhutu vervangen had, vernam ik aan boord, 
dat voor zijne komst te Djeroesoe twee moorden gepleegd wa- 
ren; tevens verzocht hij mij zijnen naam niet te noemen. 

Nadat ik mij eenige oogenblikken ten huize van den gezag- 
hebber en van den Orangkaya moeda had opgehouden, riep 
ik den eersten afzonderlijk, en deelde hem mede, van elders 
vernomen te hebben, dat er misdaden gepleegd waren, die een 
onderzoek van mijne zijde noodzakelijk maakten, en nöodigde 
hem uit mij met de toedragt der zaak bekend te maken. Slechts 
schoorvoetende gehoorzaamde hij, en door aanhoudend vragen 
kwam ik eindelijk te weten dat voor ruim vijf jaren, dus nog 
vdór het bezoek van den heer van Helsdingen een boer van Dje- 
roesoe, Penkiora genaamd, zonder uiterlijke teekenen van ver- 
wonding op den weg naar Roema koeda dood gevonden was; 
dat in 1856 zekere Lelai, slaaf van den boer Woetoekoi, zich in 
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dronkenschap tegen de broeders van Penkiora, Eatoe en Har- 
tahea genaamd , beroemd had , Penkiora vermoord te hebben , 
waarop deze beide den slaaf Lelai afgemaakt hadden , dat ech- 
ter Hartahea in 1856 kort daarop aan de pokken , en Ratoe 
in Mei jl. aan ziekte overleden was. 

Na de negory, kerk en schoolmeesterwoning bezocht te heb- 
ben , welke beide laatsten ik in goeden staat vond , keerde ik 
om zeven uur naar boord terug , na bepaald te hebben dat den 
volgenden morgen vroeg een korra korra mij zou komen ha- 
len , en dat de Orangtoea's der andere negoryen nog dezen avond 
zouden worden opgeroepen, om de te houden vergadering bij 
te wonen. 

Zaturdag 18 Junij vertrok ik met den Overste om zeven uur 
naar Djeroesoe ; dewijl op de nieuwe kaart van Smits en Melville 
voor Roma slechts één groot eiland uitgeslagen was, en wij 
hier verscheiden eilanden rondom ons zagen, wilde de Overste 
van zijn verblijf alhier gebruik maken, dezelve zooveel moge- 
lijk te bepalen, en verzocht mij daartoe gedurende ons verblijf 
een korra korra disponibel te stellen. Nadat ik dus te Dje- 
roesoe aan wal gestapt was , stelde ik het vaartuig met een ge- 
schikt persoon tot zijne dispositie. 

De hoofden ontvingen mij aan het strand en geleidden mij 
naar de Roemah Compagnie, waarvoor een soort van Baileo op- 
gerigt was, voorzien van een lange tafel en twee banken. 

Ik deed den gezaghebber en den Orangkaya moeda links en 
regts van mij aan het hoofd der tafel plaats nemen, de dorps- 
hoofden r^egts en de stamhoofden van Djeroesoe links van de 
tafel, en opende daarop de vergadering op de gewone wijze. 

Na de hoofden opgemerkt te hebben hoe verkeerd hunne ach- 
terhoudendheid was in zaken van gepleegde misdrijven, dewijl 
ik daardoor moest veronderstellen, dat zij zelven medeschuldi- 
gen waren, begon ik met het onderzoek der beide moorden. 

Het was mij verdacht voorgekomen dat beide moordenaars 
overleden zouden zijn, en ik deed derhalve den gezaghebber 
zijne verklaring herhalen, nadat ik hem vermaand had de volle 
waarheid te spreken. Hij bleef zich zelven in zijne verklaring 
gelijk; daarna hoorde ik den Orangkaya moeda, die de zaak 
geheel eenstemmig verhaalde, doch er bijvoegde, dat zekere 
Willem Joostens, van Kisser geboortig en sedert jaren hier 
woonachtig, ooggetuige was geweest van den moord op Lelai 
gepleegd. 
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Willem Joostens opgeroepen zijnde, verklaart onder aanbod 
van eede, van Ratoe en Hartahea vernomen te hebben, dat Le- 
lai zich in dronkenschap op den moord van Penkiora beroemd 
had, en dat zij hem' daarom gevangen wilden nemen en voor 
den gezaghebber brengen. Dat hij getuige, een paar dagen la- 
ter uit zijnen tuin te Roema koeda komende, Lelai in gevecht 
gezien had met Ratoe en Hartahea, -waarbij de laatste eene 
wond ontving, en welk gevecht eindigde met den dood van 
Lelai ; dat hij van een en ander kennis gegeven had aan den 
Orangkaya moeda ; dat de beide schuldigen, de een voor drie ja- 
ren , de ander voor eene maand overleden waren , en dat van 
dit laatste sterfgeval aangifte bij den schoolmeester gedaan was. 

De schoolmeester Pattj verklaart, dat hij ongeveer eene maand 
geleden aangifte ontvangen heeft van den dood van Ratoe; dat 
hij van Hartahea natuurlijk niets afweet. 

Op mijne vraag aan Willem Joostens waarom hij van deze 
zaak geene kennis gegeven had aan den gezaghebber, geeft hij 
ten antwoord, dat de gezaghebber, in 1855 aangesteld, zich 
met niets bemoeit en zich meestal buiten de negory ophoudt, 
zoodat men in de negory gewoon was, met alle zaken tot den 
Orangkaya moeda te gaan. 

Ik hoorde daarop nog de beide Kapala soa's van Djeroesoe, 
Noach Antonie en Mateperoeloe , die verklaarden, dat ook zij 
vernomen hadden dat Lelai door Ratoe en Hartahea vermoord 
was, doch dat beide sedert overleden waren. 

Daarna liet ik voor mij compareren den eigenaar of meester 
van Lelai, Woetoekoe genaamd; deze verklaarde dat zijn slaaf 
Lelai door Ratoe en Hartahea vermoord was; op mijne vraag 
waarom hij daarvan geene kennis gegeven had aan den gezag- 
hebber, gaf hij ten antwoord, dat Ratoe en Hartahea in hun 
regt waren geweest, dewijl Lelai hunnen broeder vermoord had, 
en dat buitendien Lelai in een gevecht gevallen was , nadat hij 
eerst Hartahea gewond had. Ook verklaarde hij, dat beide 
schuldigen gestorven waren. 

Door het overlijden dezer beide personen, waaraan ik niet 
langer kon twijfelen, werd het doelloos het onderzoek verder 
voort te zetten. Ik bepaalde mij derhalve den hoofden nogmaals 
tot openhartigheid aan te sporen, en deed daarna de vraag, of 
zich nog andere gevallen hadden voorgedaan, die mijne tus- 
schenkomst behoefden. De Orangkaya moeda verhaalde mij nu, 
dat in Januarij jl. eene Makassaarsche en Boeginesche paduakan. 
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de eerste van Wegergang, Anachoda Bea Poender, in de Roe- 
mah koeda-baai geankerd waren om te handelen. Op zekeren 
dag had een Makassaar amok gemaakt, waarbij een jongeling 
van Djeroesoe vermoord, een ander zwaar gekwetst, en de djoe- 
roetoelies van de Boeginesche praauw mede vermoord werd. De 
amokmaker was door zijne eigene kameraden afgemaakt en aan 
het strand begraven. De gezagvoerder der Makassaarsclie praauw 
had aan de negory Djeroesoe als boete voor den vermoorden 
jongeling betaald 8 geweren, 1 gong, 8 stuk madapolams en 
14 sarongs, waarvan de familie van den overledene haar aan- 
deel had ontvangen; door deze betaling was de vriendschap her- 
steld en de paduakans waren in vrede vertrokken. 

Een en ander voor notificatie aannemende, ging ik over om 
de vergaderde hoofden de voorstellen bekend te maken betrek- 
kelijk de inhuring van werkvolk voor Banda ; doch zij verklaar- 
den eenstemmig, dat de bevolking van Roma door de laatste 
ziekte zoo verminderd was, dat daaraan nog in geene jaren te 
denken viel, behalve dat ook hier de inwoners te veel aan hun 
land gehecht waren , om daartoe gemakkelijk over te gaan. 

Nadat ik de hoofden nogmaals afgevraagd had of zij nog iets 
te verzoeken hadden, stonden twee hunner op en verzochten 
mij uit aller naam tot regerenden Orangkaya der Roma-eilan- 
den te willen benoemen den Oranglcaya moeda Abraham Bene- 
diktus de Klerk, die thans 23 jaar oud was; dewijl daartegen 
geene bedenkingen bestonden, en de gezaghebber mij boven- 
dien blijken gegeven had van mindere geschiktheid, gaf ik bij 
besluit van heden N°. 2 daaraan gevolg , tegelijkertijd den ge- 
zaghebber eervol ontheffende van de verdere vervulling zijner 
betrekking. 

Dewijl de gouden rottingknop van den overleden Radja in 
1855 door den heer van Helsdingen was medegenomen, reikte 
ik den nieuw benoemden een nieuwen zilveren rottingknop uit. 

Daarna verzochten de Orangkaya en de schoolmeester mij om 
een nieuwen ouderling voor de gemeente te benoemen , dewijl 
de vorige aan de kinderziekte gestorven was, en stelden mij 
daartoe voor den oiid-schoolmeester J. Matita; na ruggespraak 
met den oudsten nam ik in deze keus genoegen en benoemde 
hem bij besluit van heden N». 3, tot die betrekking. 

Eindelijk kwamen vele christen ingezetenen tot mij, die se- 
dert jaren met hunne vrouwen buiten het huwelijk leefden en 
verzochten mij hen te trouwen. 
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Sedert 1841 had geen geestelijke hen bezocht, en daar het 
twijfelachtig was, of zulks wel spoedig zou gebeuren, gaf ik 
belanghebbenden te kennen, dat ik hen morgen na kerktijd in 
den ondertrouw zou opnemen, waarna de schoolmeester hen na 
drie afkondigingen zou trouwen. 

Daar niemand iets meer te verzoeken had, begaf ik mij met 
de hoofden naar de steenen kerk, waar ik de ouders en kinde- 
ren met den meester verzameld vond. Er waren een veertigtal 
leerlingen ; de meester Patty verklaarde dat hij bij zijne komst, 
voor ruim een maand, de kinderen geheel onwetend gevonden 
had, en uit het onderzoek, dat ik nu begon, bleek dan ook, 
dat geen enkele kon lezen of schrijven, veel minder rekenen. 

De door den meester van Amboina meêgebragte spel- en 
leestafels waren onder de kinderen verdeeld, en zij spelden 
daar vrij vlug op, zoodat ik overtuigd was, dat de meester 
Patty met ijver begonnen was. 

Ik deed derhalve onderzoek naar de oorzaken, waarom de 
meester Manuhutu, die hier in 1855 door den heer van Hels- 
dingen geïnstalleerd was en dus vier volle jaren op Eoma ge- 
weest was, de school in zoodanig verwaarloosden staat overge- 
geven had; en nu werd mij vertoond een door Manuhutu ge- 
teekend stuk, waarin hij verklaarde, dat in 1856 de school 
gedurende 6 maanden, in 1857 gedurende 7 maanden, en in 
1858 gedurende 8 maanden was gesloten geweest, dewijl de 
kinderen niet opkwamen. 

Manuhutu was voor eene maand naar Amboina vertrokken, 
en ik kon hem dus daarover niet hooren; de meester Patty 
verklaarde de reden niet te weten, en ik deed derhalve onder- 
zoek bij de hoofden en de ouders; en nu begon men van alle 
kanten klagten aan te heffen over de ruwe handelingen, ja 
mishandelingen, die de leerlingen van den meester Manuhutu 
hadden moeten verduren, zoodat de ouders eindelijk besloten 
hadden hunne kinderen liever te huis te houden. 

De klagten waren echter alle van algemeenen aard, en te 
vergeefs vroeg ik naar bepaalde feiten; niemand kon of wilde 
mij die opgeven, en zoo was ik, ook door de afwezigheid van 
Manuhutu, verpligt het onderzoek te staken, nadat mij nog 
gebleken was, dat Manuhutu tot twee malen toe door de be- 
volking met steenworpen en slagen was vervolgd geworden. 

Nadat ik de hoofden mijne ernstige ontevredenheid betuigd 
had over dezen staat van zaken, waardoor zij zich de gunst 



NAAR DE ZUIDWESTER-EILANDEN. 143 

om een schoolmeester te bezitten onwaardig getoond hadden, 
gaf ik hen te kennen, dat ik van hun gedrag fflededeeling zou 
doen aan den Gouverneur der Moluksche eilanden , en dat het 
alleen van hen zelvei? zou afhangen, indien zij een schoolmees- 
ter in hun midden behielden. Ik zou den nieuwen meester 
thans bij hen laten , doch indien mij bij een bezoek in het vol- 
gend jaar bleek, dat de school wederom verwaarloosd was, zou- 
den zij bepaaldelijk geen schoolmeester meer ontvangen. Ik be- 
loofde hen daarentegen hunne klagten over Manuhutu aan den 
Gouverneur bekend te maken, vermaande den meester, van wien 
ik bij mijn kort verblijf veel goeds zag en hoorde, de harten 
der bevolking door zachtheid en geduld te winnen , en de hoof- 
den en ouders hem met achting te behandelen en in zijne po- 
gingen te ondersteunen. 

Van beide zijden werd mij dit met nadruk beloofd. 

Het is mij voorgekomen, dat de weinige geschiktheid van 
den gezaghebber veel bijgedragen heeft tot de onaangenaamhe- 
den, die tusschen Manuhutu en de bevolking hebben plaats 
gehad; doch het is zeer zeker de waarheid dat deze meester 
zich door zijne handelingen niet alleen bii de hoofden, maar 
bij de geheele bevolking zoodanig gehaat gemaakt heeft, dat 
zijn verblijf aldaar, verre van iets goeds uit te werken, veel- 
eer nadeelige gevolgen gehad heeft, èn haat èn tweedragt, in 
plaats van rust en orde, het gevolg zijn geweest van zijne plaat- 
sing op Roma. 

Ik reikte na het examen eenige boekjes uit mijn eigen voor- 
raad uit aan al de leerlingen, gaf den meester eenige voor hem 
medegebragte leerboekjes, en keerde daarop naar het huis van 
den Orangkaya terug, waar ik den Overste aantrof, die juist 
teruggekeerd was, en zoo keerden wij na een korten maaltijd 
met de korra korra tegen drie uren naar boord terug. 

Zondag 19 Jwwy vertrok ik om half zes ure met eenige hee- 
ren naar de Roema koeda-baai, waar in de west-mousson een 
vrij goede ankerplaats moet zijn. Na eenige tuinen en de 
Roema koeda-rivier bezgcht te hebben, gingen wij over zee naar 
Djeroesoe, waar wij om negen uur aankwamen. 

Na de godsdienstoefening bijgewoond te hebben, waar een 
volslagen gebrek aan psalmboeken en bijbels mijne opmerking 
trok , nam ik twaalf paren in den ondertrouw op en reikte daar- 
van de bewijzen uit; daarna stelde ik in tegenwoordigheid der 
verzamelde gemeente aan J. Matita zijne benoeming tot ouder- 
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ling ter hand, en vermaande de gemeente hem als zoodanig te. 
eeren en te gehoorzamen. 

Eindelijk riep ik nogmaals de hoofden in de Roema com- 
pagnia bijeen , stelde daar den eervol ontslagen gezaghebber zijn 
besluit ter hand en installeerde den nieuwen Orangkaya der 
Roma-eilanden, vermaande hem het geluk zijner onderdanen te 
bevorderen, door hen aan te sporen tot nijverheid, landbouw 
en handel; de hoofden en ■ omringende talrijke gemeente hem 
te eerbiedigen en te gehoorzamen, en allen om eensgezind de 
pogingen van den nieuwen meester tot bevordering van gods- 
dienst en onderwijs te ondersteunen. 

Ik beloofde hen in het volgend jaar terug te keeren en te 
onderzoeken in hoever zij mijne vermaningen waren nagekomen 
en verliet na een hartelijk afscheid deze waarlijk eenvoudige 
goede menschen , zoodat ik tegen half drie ure 's middags weder 
aan boord was. 

Om zes uur werd het anker geligt en vertrokken wij naar 
Lettie. 

Maandag 20 Junij arriveerden wij 's morgens om zes uur 
voor Tombra en deden een schot, waarop de schoolmeester 
van Serwaroe met eenige Orangtoea's van Toetekoe en Tambra 
aan boord kwamen , mij verhalende dat al de hoofden van Lettie 
op Moa waren. Voorts deelden zij mij mede, dat voor een paar 
maanden de Orangkaya van Batoemeau naar Moa vertrokken 
was met 400 gewapende mannen, en daar de negorj Werwil- 
lies afgeloopen had, waarbij een paar oude menschen mishan- 
deld waren en Werwillies boete betaald had , om verdere plun- 
dering te voorkomen. Dat op Lettie de Orangkaya's van Loe- 
hoelele en Noewewang, en op Moa de Opper-Oiangkaya van 
Moa, .benevens de Orangkaya's van Klis, Timor, Klis barat 
en ïoerwewe overleden waren. 

Ik zond hen weder naar land met last zoo spoedig mogelijk 
de hoofden van Moa en Lettie naar Serwaroe op te roepen en 
hield den ouderling van Serwaroe aan boord om de ankerplaats 
aan te wijzen, waar wij om zes uur 's namiddags ankerden, 
's Nachts liep de wind naar het N. O. en was de kommandant 
verpligt weder zee te kiezen. 

Dingadag 21 Junij regende het onophoudelijk; de N. O. 
wind bleef beletten de reede aan te doen, en eerst 

Woensdag 22 Junij ankerden wij om elf uur voor de kerk 
van Serwaroe. 
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Vele korra korra's waren in zee , doch konden door de hooge 
golven niet aan boord komen, voor wij geankerd waren. Toen 
kwamen aan boord de Kapitein van Toeteke en de hoofden van 
Batoemeau, Toembra, Loehoelele en Noewewang. 

Na hen onthaald te hebben, gaf ik hen te kennen later hun 
eiland te willen bezoeken om de hangende zaken af te doen, 
doch dat ik thans gekomen was, om een einde te maken aan 
den twist tusschen Lettie en Wetter. 

(De Radja van Il-wakie hield zich uit angst voor de Letti- 
nezen verscholen). Zij gaven ten antwoord dat alleen de dis- 
tricten ïoetekei, Batoemeau en Noewewang in oorlog waren 
met Wetter, doch dat het geheele eiland daaronder leed , dewijl 
hun voornaamste handel op Timor was, en hunne praauwen, 
die door tegenwind als anderzins op Wetter vervielen, steeds 
afgeloopen werden; dat zij daarom zeer naar vrede wenschten, 
en bereid waren mede te gaan, te meer daar de eigenlijke aan- 
leggers van den twist reeds lang overleden waren. 

Ik bepaalde derhalve dat de hoofden tegen den vooravond aan 
boord moesten zijn, om mede naar Wetter te gaan, en ging 
daarna met hen aan wal, waar ik de negory Toetekei, de kerk 
en het zendelingshuis te Serwaroe bezigtigde. 

Om vijf uren kwamen de Kapitein van Toetekei, de Orang- 
kaya van Batoemeau en eenige oudsten aan boord; van Noe- 
wewang, waar de Orangkaya overleden was, liet de tijdelijke 
gezaghebber zich wachten. Om zes uur werd het anker geligt, 
en tegen half zeven liepen wij langs Noewewang om de Oost, de- 
den nog een schot, doch niemand kwam uit, zoodat wij zon- 
der dien gezaghebber de reis vervolgden. Ik maakte nu aan 
beide hoofden bekend, dat de Radja van Il-wakie aan boord was, 
en bragt hen bij elkander. Na eene begroeting begon de oude 
Radja de oorzaken van den twist op te sommen , zoodat ik, vree- 
zende dat daardoor de hartstogten opgewekt zouden worden, 
hen zeide dat, daar de oorzaken van den twist in een lang ver- 
leden lagen en het tegenwoordig geslacht daaraan onschuldig 
was, ik het best oordeelde daarover niet uit te weiden en in 
geen onderzoek te treden, maar van beide zijden afstand te doen 
van eenige vordering tot schadevergoeding. Beide partijen stem- 
den daarin toe. 

Donderdag 23 Junij ankerden wij om tien uur voor de kam- 
pong Sa uw op 30 vadem, doch door den steilen klipgrond 
en afeettenden stroom dreef de brik af, het anker krabde en 

VITI. (XII.) 10 
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spoedig waren wij weder onder ze}l. De moeijclijke ankergrond 
was oorzaak dat de kommandant mij voorstelde, niet meer te 
ankeren, maar op en neer te houden, en eene sloep naar wal 
te zenden, ten einde, daar de bewoners geen praauwen heb- 
ben, de hoofden af te halen. 

Dit geschiedde, en weldra kwamen de Opper-Orangkaja van 
Wetter met twee Orangkaya's en vier oudsten aan boord. 

Na hen met de hoofden van Lettie bekend gemaakt te heb- 
ben, belegde ik in de kajuit eene vergadering, waar de belan- 
gen van Lettie door den Kapitein van Toetekei en den Orang- 
kaya van Batoemeau en die van Wetter door den Opper- Orang- 
kaya en den Radja van Il-wakie vertegenwoordigd werden. 

Ik opende de vergadering met eene toespraak , waarin ik hen 
de voordeelen van een vrede voorhield, bestaande vooral in be- 
scherming van den ouderlingen handel. Ik merkte hen nog- 
maals op, dat de twist zoolang geduurd had, dat de aanleg- 
gers zeker overleden waren, en het dus het best zou zijn, geen 
onderzoek te doen naar de oorzaken van den strijd, en stelde 
hen voor, thans in mijne tegenwoordigheid vrede te sluiten en 
den eed van verzoening te drinken. Na nog eenige discussien, 
waaronder ook ter sprake kwam de tegenwerking die van Kis- 
sersche zijde steeds was ondervonden in het bijleggen van den 
twist, dewijl dit eiland thans den alleenhandel op Wetter in 
handen had, verklaarden beide partijen zich tot den vrede ge- 
negen en afstand te willen doen van verdere schadevergoeding. 

Het was echter te laat geworden zulks nog heden te bewerk- 
stelligen, en daar de zee zeer hoog liep, was er geene gele- 
genheid de hoofden dien avond aan wal te zenden. Zij bleven 
dus aan boord overnachten. 

Vrijdag 24 Junij verzamelde ik hen weder in de kajuit 
's morgens om acht uur; de Kommandant was mede tegenwoor- 
dig; daarop volgde de voorlezing en onderteekening van het 
proces-verbaal van den gesloten vrede , vervolgens verzamelde 
ik hen op het dek in tegenwoordigheid der equipage, en deed 
de hoofden en hunne volgelingen den eed van verzoening 
drinken, terwijl de vlaggen in top waaiden, las ik het proces- 
verbaal in het Nederduitsch en Maleisch voor, en gaf aan elk 
der belanghebbenden een afschrift, waarna de plegtigheid met 
een saluut van zeven schoten besloten werd. 

Vervolgens omhelsden de hoofden elkander, werden in de ka- 
juit onthaald , en omstreeks elf uur keerden die van Wetter , 



NAAR DE ZtrinWESTEE-EILANDEN. 147 

waarbij thans ook de Radja was, onder vele betuigingen van 
gehechtheid, met de groote sloep naar wal terug. 

Ik mag hier niet verzwijgen, dat ik den gunstigen uitslag 
mijner pogingen in deze zaak meerendeels te danken heb aan 
de medewerking van den Kommandant, die met de meeste be- 
reidwilligheid zijnen bodem disponibel stelde, om de hoofden 
naar Wetter en terug te voeren, en hen met hunne vele vol- 
gelingen niet alleen passage verleende, maar hen zelfe aan zijne 
tafel ontving, 's Middags om half drie stelde de Kommandant 
koers naar Lettie en ankerden wij 

Zondag 26 Junij in den namiddag voor de kerk van Ser- 
waroe. De medegebragte hoofden keerden dadelijk naar wal 
terug, met last om alles in orde te brengen voor de vergade- 
ring in de kerk van Serwaroe op den volgenden morgen. 

Aan den Kapitein van Toetekee, A. E. Taloeta, een zeer 
geschikt en invloedrijk Regent, droeg ik de regeling vari een 
en ander op. 

Maandag 27 Junij begaf ik mij om acht uur aan wal, en be- 
gon mijne werkzaamheden met een onderzoek naar de vorde- 
ringen der leerlingen. De meester Jacob Lekahena was voor 
een paar maanden naar Amboina teruggekeerd, nadat hij door 
Saparoee vervangen was. Het onderzoek voldeed mij boven 
verwachting; de meeste leerlingen lezen goed en vlug, en ga- 
ven bewijs dat zij het gelezene begrepen, het schrijven was 
zeer goed, terwijl zij onder den tegenwoordigen meester begon- 
nen waren met rekenen en met de geschiedenis en de kaart 
van het H. land; het zingen voldeed minder en het kwam mij 
voor, dat het den meester daartoe zelf aan geschiktheid ontbrak. 

Na afloop van het onderzoek deelde ik eenige prenten en 
boekjes onder de leerlingen uit, en spoorde hen aan om voort 
te gaan met het getrouw bezoeken der school; aan de tegen- 
woordige ouders en Regenten gaf ik mijne tevredenheid te ken- 
nen over den goeden toestand der school , vooral te danken aan 
de goede zorg van den vertrokken meester. Zij betuigden mij 
allen , dat het vertrek van Lekahena hen zeer gespeten had , 
dat hij zich zeer bemind gemaakt had, en velen hunner hem 
met droefheid hadden zien vertrekken. 

Ik moest hunne goede gezindheid prijzen, doch gaf mijne 
overtuiging te kennen, dat ook de tegenwoordige meester niet 
minder dan de afgetredene zijn best zou doen om de harten 
der bewoners te winnen, en nam daaruit aanleiding, beiden, 

10* 
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meester en ouders, op hunne wederzijdsche verpligtingen te 
■wijzen. 

Nadat ik nog als marinjos voor de school had aangesteld: 
voor Toetekee Habel Benadik en Petrus Cornelis, en voor Tom- 
bra Tomas Belseran en Japhet Belseran, met last dat zij weke- 
lijks hunne werkzaamheden zouden afwisselen, liet ik de kin- 
ren vertrekken, en begon om elf uur de vergadering. 

Al de hoofden van Lettie en Moa waren tegenwoordig, en 
nadat ik beloofd had de negoryen te bezoeken, waar de hoof- 
den overleden waren , ten einde de bevolking in persoon te hoo- 
ren in hunne keuze van een' nieuwen Regent, gaf ik hun te 
kennen, dat ik gekomen was, om de hangende geschillen te 
onderzoeken en zoo mogelijk te beslissen, en noodigde dus ieder 
uit, om zijne klagten voor mij te brengen. 

Nu stond een oud man op, genaamd Simon Noya, oud 60 
jaar, vroeger schoolmeester te Moa en daar nog woonachtig, 
die mij het volgende verklaarde; 
l». In Junij 1858 was de Orangkaya van Batoemeau, Jur- 
jen Christiaan Karasmesa op Lettie , met eenige gewapende 
mannen in de negory Patty op Moa gekomen, en had 
hem, klager, zonder eenige reden beboet met 1 stuk ge- 
werkt goud en 3 karbouwen. 
2°. Dezelfde Orangkaya was in April jl. weder op Moa geko- 
men met 150 gewapende mannen, en had van hem, kla- 
ger, andermaal gevorderd 1 stuk gewerkt goud en 3 kar- 
bouwen, onder bedreiging hem anders te zullen dooden. 
Als reden hiervoor gaf klager te kennen , dat de thans over- 
leden Opper-Orangkaya van Moa in vroeger tijd van hem Noya 
had afgenomen 2 karbouwen, 1 paard en 1 pinangtuin; hij 
Noya had dit meermalen teruggevorderd tijdens het leven van 
den Opper-Orangkaya, en na deszelfs dood van zijne weduwe, 
doch steeds te vergeefs; hij had daarom in Maart jl. sassie (be- 
slag) gelegd op twee wasboomen en een klappertuin, aan den 
overledene toebehoorende, ten einde daardoor de erfgenamen tot 
betaling der schuld te dwingen. 

De. Orangkaya van Batoemeau, familie van den overledenen 
Opper-Orangkaya, had zulks vernomen en was daarom met ge- 
wapende magt naar Moa gegaan, had de sassie verbroken en 
den klager gedreigd te vermoorden en deszelfs vrouw gebon- 
den naar Lettie te brengen. Daarop was de meester op Moa 
Lopolisa tusschen beide gekomen, en had den Orangkaya van 
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BatoemeSu overgehaald, zich tevreden te stellen met de beta- 
ling van 1 stuk gewerkt goud en 3 karbouwen. 

Daarop hoorde ik den beschuldigde J. C. Karasmesa , die het 
volgende te kennen gaf. 

In Mei 1858 kwam een Kisseraan, genaamd Abraham Wolt- 
huys, van Moa naar Batoemeau, waar hij vele vrienden had, 
en verhaalde aldaar aan zekeren Hendrik Paulus en Jeremias 
Moses, oudsten, dat Simon Noya op Moa hem. Abraham, had 
uitgescholden voor babi en andjing, en dat hij daarom hunne 
hulp inriep, om dien Noya te straifen. Deze oudsten zijn daar- 
op bij hem Orangkaya gekomen, en hebben hem overgehaald 
met 40 menschen naar Moa te gaan, waar hij S. Noya beboet 
heeft; het stuk gewerkt goud heeft Abraham Wolthuys ont- 
vangen, en de drie karbouwen zijn door het volk van Batoe- 
meau geslagt en opgegeten. 

Ik merkte den beklaagde op , dat de beschuldiging van Abra- 
ham "Wolthuys tegen Noya geenszins bewezen was, en dat hij 
Orangkaya in geen geval geroepen of gemagtigd was een on- 
derzoek te doön , en nog minder eene beslissing in die zaak te 
nemen, dewijl Noya op Moa en Wolthuys op Kisser te huis 
behoorden, waarna ik hem vroeg, wat hij tot zijne verdediging 
kon aanvoeren ten opzigte van het tweede punt. 

Hij verklaarde daaromtrent, dat het verhaal van Noya in alle 
opzigten waar was, en dat hij hem beboet had wegens het leg- 
gen van sassie op de goederen zijner familie te Moa. De 
Orangkaya te Roksolie (Moa) verklaarde mij te weten, dat de 
overleden Opper-Orangkaya van Pattie de bewuste goederen van 
Noya geroofd had. Onderzoek doende naar de landsgebruiken, ver- 
klaarden al de Regenten eenstemmig dat Noya in zijn regt geweest 
was, toen hij sassie op de goederen van zijn schuldenaar leg- 
de , dat zulks steeds plaats had en door niemand gewraakt werd. 

Ik bragt dus den Orangkaya van Batoemeau onder het oog, 
dat hij ook in deze zaak wederregterlijk en tegen de landsge- 
bruiken had gehandeld, en na de aanwezige .Regenten gehoord 
te hebben, bepaalde ik in de eerste plaats dat de geroofde goe- 
deren, bestaande in 2 stukken goud en 6 karbouwen, aanstaan- 
den vrijdag bij mijn bezoek op Moa aan S. Noya moesten te- 
ruggegeven worden. 

Nu stond de Orangkaya van Weiwillies (Moa) op, genaamd 
Kobus Ulvianus, en deed eene aanklagt tegen de bevolking 
van Batoemeau , luidende als volgt : 
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Op denzelfden dag in April jl., dat de Orangkaya van Ba- 
toemeau met 150 gewapenden op Moa den persoon van Noya 
beboet had , waren tegen den avond een groot aantal dier ge- 
wapenden in de negory Werwillies gekomen, die zich allerlei 
gewelddadigheden veroorloofd hadden. De bevolking van Wer- 
willies verliet vlugtende de negory, en de aanvallers bescha- 
digden 8 huiïen, namen al den levensvoorraad weg, doodden 
20 varkens, sloegen een oud man en verwondden 2 mannen 
en eene oude vrouw, die den tijd niet gehad hadden te vlug- 
ten. De gekwetsten waren thans weder genezen. De Orang- 
kaya van Batoemeau daarop gehoord, verklaarde niet bij die 
gewelddadigheden tegenwoordig geweest te zijn ; hij had er eerst 
den volgenden dag van gehoord, en had zich toen dadelijk naar 
Werwillies begeven, om verdere ongeregeldheden te beletten. 

Als reden voor het gedrag zijner onderdanen gaf hij het vol- 
gende op: 

In het begin van April jl. waren eeuige mannen van Batoe- 
meau , genaamd David , Penai , Toetoe , Karmateon , Sailan en 
Liroe op Moa gekomen om te handelen. 

Door een djagongtuin van Werwillies komende, hadden zij 
een paar djagongs geplukt om te eten, waarop een woorden- 
wisseling, gevolgd van een gevecht, ontstaan was tusschen den 
eigenaar en de genoemde mannen, waarbij echter geen menschen 
verwond waren. De genoemde personen, te Batoemeau terug- 
gekeerd , hadden hun wedervaren verhaald , en daarover had nu 
de bevolking van Batoemeau wraak genomen op Werwillies. 

Nader onderzoek doende , bleek mij , dat inderdaad eene kleine 
schermutseling voorgevallen was tusschen de genoemde perso- 
nen , doch dat zij op aansporing van David van Batoemeau daar- 
na zich verzoend hadden door te zamen koolwater te drinken. 

Hierop den Orangkaya gehoord hebbende, erkende hij de 
waarheid daarvan, doch beriep zich op den Orangkaya van Wer- 
willies, die getuigen kon dat hij bij den aanval op die negory 
niet tegenwoordig geweest was. 

Dit werd door den laatste bevestigd. 

Ik gaf alsnu te kennen dat, ofschoon de Orangkaya van Ba- 
toemeau zelf niet tegenwoordig geweest was bij de gepleegde 
feiten te Werwillies, hij er echter aanleiding toe gegeven had, 
door met eene gewapende magt naar Moa over te steken; dat 
zijn gedrag in deze en in de vroeger onderzochte zaken mij de 
overtuiging had gegeven, dat hij geheel en al had gehandeld 
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in strijd met den eed, in 1852 in handen van den Assistent 
Resident Bosscher afgelegd, en hij zich schuldig gemaakt had 
aan zeer willekeurige handelingen en knevelarijen; dat mij te- 
vens uit het onderzoek gebleken was, dat hij zeer weinig in- 
vloed op zijne -woelzieke bevolking bezat, en de geschiktheid 
miste om hen goed te besturen; dat ik thans echter ten zijnen 
opzigte nog geene beslissing wilde nemen, maar mij voorbehield 
zulks later te doen. 

Aan de verzamelde oudsten van Batoemeau gaf ik 's Gouver- 
nements ongenoegen te kennen over de handelingen der be- 
volking ; dat zij verdienden streng gestraft te worden , doch dat 
ik nogmaals geduld wilde hebben, en hen straffen volgens de 
landsgebruiken. Dat zij echter wel moesten toezien, want dat, 
indien het bij een volgend bezoek bleek, dat zij wederom onge- 
regeldheden hadden gepleegd, de negory op eene gestrenge 
kastijding kon rekenen. 

Daarop het gevoelen der verzamelde hoofden gevraagd heb- 
bende, werd bepaald, dat de negory Batoemeau aan de ne- 
gory Werwillies zou vergoeden de schade voor het gedoode 
vee en de geroofde levensmiddelen, en voorts als boete zou 
betalen : 

1 stuk gewerkt goud voor de acht beschadigde huizen. 

1 idem voor den aanval op Werwillies. 

4 idem ten voordeele der 4 personen, die geslagen en ver- 
wond waren en 

1 varken en 1 karbouw en 1 pot koolwater, ten gebruike 
der inwoners van Werwillies. 

Ik bepaalde voorts, dat al het opgelegde zou betaald wor- 
den op den aanstaanden vrijdag in mijne tegenwoordigheid op 
Moa, hetwelk zij gereedelijk aannamen. 

Hierna werd mij door het oudste stamhoofd van Noewewang 
medegedeeld, dat in 1856 een Babberees, genaamd Woerwoi 
van Anloetoer , die zich eenige maanden te Noewewang had op- 
gehouden en aldaar met vele inwoners bevriend was, plotse- 
ling en zonder eenige reden op den morgen van den 6<'«» Junij 
amok had gemaakt. Hij, was begonnen den met hem bevrien- 
den persoon van Siwileata met een parang een wonde aan het 
hoofd toe te brengen; daarna den tuin uitloopende, ontmoette 
hij de vrouw, Pomiettie, wie hij een slag tusschen de oogeu 
toebragt, waardoor zij nederstortte ; voorts ontmoette hij den 
man Klislaut die , door het geschreeuw opmerkzaam geworden , 
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den aanvaller met een steen op de borst trof, die daarop ver- 
der liep en den persoon van Kora aanviel, die zich met een 
waterbamboes verdedigde. 

Ondertusschen was de geheele negory op de been gekomen, 
en was de araokmaker weldra gedood geworden. 

Dit verhaal werd bevestigd door den Orangkaya van Tombra 
en den Kapitein van Toetekei, die zich onmiddelijk naar Noe- 
wewang begeven hadden. Voorts werd door mij gehoord de 
persoon van Lakai , mede van Babber , die met Woerwoi te Noe- 
wewang gekomen was en de zaak evenzoo verhaalde. Hij wist 
niet op te geven, waarom Woerwoi amok gemaakt had. 

Geen der verwonden was overleden en ik besloot dus die 
personen bij mijn bezoek op Noewewang voor mij te roepen, 
en de zaak verder te onderzoeken. 

Nogmaals gaf ik de verzamelde menigte kennis, dat ik ge- 
komen was om hunne geschillen te beslissen , en zij , indien zij 
die hadden, dezelve thans voor. mij zouden brengen, maar nie- 
mand vroeg meer het woord , en derhalve bepaalde ik op mor- 
gen de negoryen Tombra en Noewewang te zullen bezoeken. 

De Kapitein van Toetekee verzocht mij daarop om een nieuwe 
Orangkaya voor die negory te benoemen. De oude is sedert 
jaren overleden; in 1854 benoemde de A.ssistent Resident Bos- 
scher den Kapitein gedurende de minderjarigheid van den jon- 
gen Orangkaya, die thans den ouderdom bereikt heeft om zelf 
te kunnen besturen. 

Nadat ik de bevolking gehoord en de jongeling gesproken 
had, die mij voorkwam nog niet de noodige vastheid te hebben 
om de bevolking van Toetekee te besturen , beloofde ik hen , 
hem te zullen benoemen tot Orangkaya moeda, onder voor- 
waarde dat de Kapitein zich nog een paar jaren met het bestuur 
zou blijven belasten. 

Ik deed zulks bij besluit dd. heden N». 4. 

Na de negory Toetekee bezocht te hebben, waar 134 hui- 
zen zijn, terwijl het geheele distrikt uit 27 kampongs bestaat, 
bewoond door 1700 zielen, gebruikte ik het middagmaal ten 
huize van den Kapitein van Toetekee , en keerde tegen vijf uur 
naar boord terug. 

Dingsdag 28 Jurdj vertrok ik om zeven uur over zee naar 
Tombra , vergezeld door de Kapitein. De overige hoofden waren 
naar hunne negoryen teruggekeerd, om zich op mijn bezoek 
voor te bereiden. 
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De Orangkaya van Tombra ontving mij aan het strand. De 
negory bestaat uit 140 goede houten woningen, zeer digt op 
elkander gebouwd. Het geheele district telt 1500 inwoners. 

Het dorp is zeer welvarend door den handel. Er lagen thans 
drie paduakans, waarvan de anachoda's mij hunne passen kwa- 
men vertoonen. Zij kwamen van Loeang, hadden 6 maanden 
reis van Makasser, en stonden op het punt derwaarts terug te 
keeren. Zij hadden nergens stoornis in hunnen handel onder- 
vonden, en verlieten Loeang, terwijl er alles rustig was. Op 
Sermattan durfden zij niet binnenloopen, uit vrees voor de 
woeste bewoners, die elkander steeds beoorloogden. 

De oudsten van Tombra verzameld hebbende, liet ik hen de 
voorstellen betreiTende de aanwerving van werkvolk op Banda 
bekend maken. Zij verzochten mij uitstel om zulks aan hunne 
onderhoorigen in de verschillende kampongs mede te deelen, 
beloovende mij later verslag te doen. 

Daarna verzamelde ik de weinige Christen- ouders en sprak 
tot hen over hunne verpligting, de kerk en school van Serwa- 
roe getrouw te bezoeken. Het verheugde mij , van den mij 
verzellenden meester te vernemen, dat daarop geen aanmerkin- 
gen te maken waren. Niets meer te verhandelen zijnde, zette 
ik de reis voort over zee naar Noewewang, M'aar ik om elf uur 
arriveerde, en door den tijdelijken gezaghebber ontvangen werd. 
Na de hoofdnegory bezocht te hebben, die met de 17 onder- 
hoorige kampongs 1025 zielen telt, verzamelde ik de stamhoof- 
den, en benoemde, na hen gehoord te hebben, bij besluit van 
heden N^. 5 den persoon van Jacob Alexander tot gezagheb- 
ber over Noewewang. Daarna sprak ik ook hier over werkvolk 
op Banda, ontving hetzelfde antwoord, en gaf hen tijd tot aan- 
staanden maandag om mij van den uitslag berigt te doen. Ook 
wilde ik de Christenen hier verzamelen, doch er waren slechts 
3 gedoopten; de overigen (ik zag er van 18 tot 20 jaren oud) 
waren ongedoopt. 

Daarna deed ik onderzoek naar de door den Babberees Woer- 
woi gekwetsten, die ik voor mij liet komen. De zware lidtee- 
kenen vooral van de vrouw Pomiete en het verder onderzoek 
bewezen mij de waarheid der verklaring van den gezaghebber, 
en ik gaf aan de verzamelde hoofden derhalve kennis, dat ik 
hen den dood van Woerwoi, als in zelfverdediging geschied, 
niet wilde toerekenen , doch hen voor den vervolge waarschuwde 
bij dergelijke voorvallen niet met overijling te werk te gaan. 
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maar zoo mogelijk den schuldige gevangen te nemen en naar 
's lands gebruik te straffen. 

Tegen drie uur keerde ik naar boord terug, 's Avonds ontving 
ik een briefje van den Orangkaya van Batoemeau, waarin hij, 
kennis gevende dat hij bezig was de boete te verzamelen, mij 
de opmerking maakte, dat Batoemeau onder de gemeente Serai 
sorteerde, en derhalve zijne zaak niet te Serwaroe, maar te Se- 
rai had moeten onderzocht worden. 

Ik nam daarvan in zooverre notitie, dat ik voornam, hem den 
volgenden morgen daarover te onderhouden. 

Woensdag 29 Junij vertrok ik om zeven uur over zee naar 
Serai, de tweede Christen gemeente op Lettie, waaronder de dis- 
tricten Batoemeau , Leitoeten en Loehoelele sorteren. Ik werd 
aan het strand ontvangen door den meester, den Orangkaja van 
Batoemeau en eenige hoofden. Na een oogenblik ten huize van 
den meester O. Lestung vertoefd te hebben, begaf ik mij naar 
de kerk, waar ik door de kinderen zingende verwelkomd werd, 
en begon een onderzoek naar hunne vorderingen in te stellen, 
doch zag weldra dat de school geheel verwaarloosd was ; van de 
40 leerlingen waren er slechts 4 die lezen en schrijven kon- 
den; de overige spelden op de leestafels, die Lestung voor 
twee maanden had medegebragt. 

Naar de oorzaak hiervan onderzoekende, vernam ik dat de 
vorige meester Petrus Pelupessy zijn post verlaten had en in 
September 1858 naar Amboina vertrokken was , nadat de school 
1 jaar en 7 maanden gesloten was geweest. Hetgeen mij daar- 
omtrent door den Kapitein van Toetekee medegedeeld en bij 
verder onderzoek bevestigd werd , komt op het volgende neder. 

Petrus Pelupessy, in 1855 te Serai aangekomen, had in den 
beginne getrouw zijne pligten vervuld, maar in 1856 betrekking 
aangeknoopt met de vrouw van Daniel Paulus, stamhoofd van 
Batoemeau; hij had met die vrouw geleefd, en daar zulks wel- 
dra ruchtbaar werd, waren de hoofden van Batoemeau onder 
den Orangkaya bijeengekomen , hadden hem , nadat hij de zaak 
bekend had, uit zijn betrekking ontslagen en hem tot boete 
de betaling van een stuk gewerkt goud opgelegd. 

De drie negoryen, die in zijn onderhoud moesten voorzien 
(volgens lands gebruik) hadden geweigerd, hem langer te on- 
dersteunen , en zoo was het dan gebeurd , dat hij de hulp van 
den Kapitein van Toetekee had ingeroepen, om niet van hon- 
ger te sterven. Deze had hem geholpen en tevens aangeraden 
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naar Amboina terug te keeren, daar liij toch geen goed meer 
kon doen, aan welken raad hij in September 1858 had gevolg 
gegeven. 

Ik bragt den Orangkaya van Batoemeau en zijne hoofden on- 
der het oog, dat zij hunne bevoegdheid te buiten gegaan wa- 
ren, door den meester uit zijne betrekking te ontslaan; dat zij 
bij wangedrag van hem het bezoek van eenen ambtenaar kon- 
den afwachten, om zich te beklagen; dat zij, de zaak volgens 
landsgebruik afgedaan hebbende, evenmin reden hadden gehad, 
met het verstrekken van het zoogenaamd rantsoen op te hou- 
den, zoodat ik hen hierover mijn ongenoegen moest betuigen, 
onder opmerking , dat zij zich de gunst weinig waardig betoon- 
den, een schoolmeester te bïzitten. 

Vervolgens gaf ik hen kennis , dat ik van des schoolmeesters 
gedrag te Amboina zou berigt geven, en zorgen, dat ook hij 
behoorlijk gestrafd werd, doch vermaande hen, den nieuwen 
meester Lestung, met alle krachten te ondersteunen, en daar- 
door te toonen, dat zij het bezit van een schoolmeester op prijs 
stelden. 

Nadat ik ook hier aan de leerlingen prenten en boekjes had 
uitgereikt, begaf ik mij te voet naar de negory Batoemeau, 
een kwartier uur van daar, om die te bezoeken. 

Terwijl ik in de kerk te Serai aldus bezig was , had ik door 
de geopende deur waargenomen, dat zich hoe langer zoo meer 
gewapende mannen rondom de kerk plaatsten, doch zich voor 
het overige rustig gedroegen. Hoezeer zulks strijdig was met 
de gewoonte bij het bezoek van een' ambtenaar, had ik daar- 
van weinig notitie genomen, doch het schijnt dat de volgelin- 
gen van den Kapitein van Toetekee en Tombra voor mijne vei- 
ligheid beducht begonnen te worden, ten minste zij zonden zon- 
der mijne voorkennis iemand naar hunne negoryen om hulp in 
te roepen; en toen ik nu langs het strand naar de negory 
Batoemeau wandelde, kwamen mij een SOOtal gewapenden van 
beide negoryen te gemoet. Nadat ik de reden hunner komst 
vernomen had, prees ik hunnen ijver, doch gelastte de hoof- 
den van Toetekee en Tombra onmiddelijk maatregelen te ne- 
men , om te zorgen dat hun volk niet de minste aanleiding tot 
ongeregeldheden gaf, en, ofschoon zij mij zulks verzochten, 
stond ik niet toe dat een hunner gewapenden de negory Ba- 
toemeau binnen trad. 

De negory is even als de overige zeer versterkt, met hooge 
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dikke klipsteenmuren omtrokken, en wordt bewoond door 1200 
zielen. De hoofden van Toetekee en Tombra vergezelden mij ; 
het detachement soldaten had ik te Serai achtergelaten. Na de 
negorj doorwandeld te hebben , begaf ik mij naar het huis van 
den Orangkaya, waar ik de stamhoofden rondom mij verzamel- 
de en hen met de voorwaarden bekend maakte, waarop het 
Gouvernement werkvolk voor Banda wenschte in te huren; zij 
beloofden mij zulks overal bekend te maken, en later van den 
uitslag mededeeling te doen. 

Vervolgens sprak ik den Orangkaya over zijn briefle van den 
vorigen avond. Ik zeide hem dat, hoewel op Lettie twee ge- 
meenten waren, en Baioemeau, wat dit aanging, onder Serai 
sorteerde, zulks echter alleen de kerk en school gold, en dat 
ten alle tijde de hangende zaken afgedaan waren ter plaatse, 
waar het vaartuig zich bevond; dat ik zijne uitvlugt be- 
schouwde als eene poging om de opgelegde boete te ontdui- 
ken , doch dat ik hem ernstig waarschuwde daaraan te voldoen, 
dewijl ik in het tegenovergestelde geval maatregelen zou moe- 
ten nemen, die op zijn ongeluk uitliepen. 

Hij en de hoofden beloofden mij nogmaals de boete ten be- 
paalden tijde te voldoen, en ik zat nog in hun midden, toen ik 
een brie^é van den Kommandant der Cachelot ontving', mij me- 
dedeelende, dat hij eene menigte gewapenden langs het strand 
naar Batoemeau had zien gaan (het waren de mannen van Toe- 
tekee, die ik reeds ontmoet had) en mij verzocht hem zoo 
spoedig mogelijk tijding te doen toekomen , daar ZEd. zoo noo- 
dig gereed was mij te ondersteunen. 

Ik beantwoordde dit onmiddelijk in korte geruststellende woor- 
den, want, hoezeer de geest der bevolking van Batoemeau op 
dat oogenblik niet gunstig te noemen was , waren zij toch blijk- 
baar zeer beangst geworden, toen zij plotseling de magt van Toe- 
tekee en Tombra voor hunne negory zagen. 

Gedurende mijn verblijf te Batoemeau bleek mij meer en 
meer, dat de Orangkaya weinig geschiktheid bezat, zijn volk 
naar hehooren te besturen. De bevelen, die hij gaf, werden 
niet opgevolgd; om eenige mannen voor een draagstoel bijeen 
te krijgen, waren al de oudsten onder groot geschreeuw bezig, 
en moesten eenige marinjo's al slaande en schreeuwende de noo- 
dige dragers bij elkander drijven. Ik oordeelde het onnoodig den 
Orangkaya op dit oogenblik daarover eene opmerking te maken, 
daar ik reeds voorgenomen had , hem wegens al het voorgevallene 
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te schorsen, en de zaak aan de beslissing van den Gouverneur 
der Moluksche eilanden te onderwerpen. Ik begaf mij derhalve te 
voet terug naar Serai; gaf den hoofden van Toetekee en Tom- 
bra last om hunne manschappen onverwijld naar de respective 
negoryen te doen terugkeeren, stelde hen verantwoordelijk voor 
de ongeregeldheden, die hun volk zou mogen bedrijven, doch 
gaf hen tevens mijne tevredenheid te kennen over den goeden 
geesf hunner onderhoorigen. 

Om twee uur zette ik de reis over land voort naar Loehoelele, 
vergezeld van den Kapitein en het detachement, en arriveerde 
daar om vijf uur. De ontvangst in deze negory, die om hare 
afgelegenheid nimmer bezocht was, was zeer hartelijk, en de 
goede menschen hadden hun best gedaan , mij naar hun vermo- 
gen te ontvangen. 

In eene vergadering der stamhoofden , die ik onmiddelijk be- 
legde, ging ik over tot de behandeling der hoofdreden mijner 
komst, de benoeming van een' nieuwen Orangkaya; en be- 
noemde daartoe bij Besluit van heden N°. 5». den persoon van 
Salomon Pieter, terwijl ik hem uitnoodigde om aanstaanden 
maandag met de oudsten naar Serwaroe te komen, ten einde 
zijne acte te ontvangen. 

Daarna besprak ik ook hier den inhuur van werkvolk voor 
Banda, en bezigtigde toen de negory, die zeer uitgebreid is 
en wel 1500 inwoners telt. Zij bestaat uit 5 kampongs, allen 
binnen een' hoogen klipsteenmuur gelegen. 

Het was middelerwijl avond geworden en de terugkeer naar 
Serai niet doenlijk; ik had daar dan ook op gerekend, en bragt 
den nacht door in een voor mij opgeruimd huis, terwijl het 
detachement een huis daarnaast betrok, 's Avonds besprak ik 
de belangen der negory, die door hare meerdere vruchtbaar- 
heid van den bodem zeer welvarend is en een grooten rijk- 
dom van vee bezit. 

Donderdag 30 Junij. Den volgenden morgen keerde ik om 
zeven uur naar Serai terug, en van daar over zee naar boord, 
waar ik om twaalf uur arriveerde. 

Dewijl het eiland Moa,. dat thans aan de beurt lag om be- 
zocht te worden, door uitgestrekte reven omgeven, en derhalve 
voor zeilschepen niet genaakbaar is, was ik met den Komman- 
dant overeengekomen , dat ik mij met de groote sloep, geboeg- 
seerd door korra korra's, naar Moa zou begeven. 

Ik ging derhalve 's avonds om negen uur met het detache- 
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meut in de sloep, en begon de reis naar Moa, gesleept door 
een korra korra van Lcttie. Dewijl de overtogt in dezen tijd 
gevaarlijk is, hadden de hoofden den vroegen morgen tot den 
overtogt bepaald; het was dan tevens hoog water, waardoor wij 
de reven konden passeren. 

's Nachts om een uur bereikte ik, steeds langs het strand 
van Lettie varende, de negory Leitoelen, van waar de overtogt 
naar Moa een aanvang neemt, en vond daar een vijftal korra 
korra's op mij wachten. 

Dadelijk werd de togt begonnen, en een half uur ging alles 
naar wensch, doch toen wij het midden der straat naderden, 
paarde zich een sterke stroom om de Noord aan de hooge dei- 
ning, zoodat de boegserende korra korra met nog eene andere 
vol water raakte. Ik liet de tros loswerpen en gaf last naar 
Leitoelen terug te keeren, nadat ik mij overtuigd had, dat de 
beide korra korra's door de andere geassisteerd werden. 

Aldaar komende, kwamen ook weldra de andere terug, en de 
hoofden raadden mij aan nog eenige uren te wachten, doch daar 
ik voorzag, dat de mousson met het aanbreken van den dag den 
overtogt geheel onmogelijk zou maken, ondernam ik met de 
grootste korra korra nogmaals den togt. 

Het was ondertusschen vijf uur geworden, en eerst om half 
zeven kwam ik op het strand van Wakarlele te Moa aan wal, waar 

Vrijdag 1 Julij de draagstoelen gereed stonden, om mij naar 
de hoofdplaats op de zuidkust te brengen. Ten einde de reis 
zooveel mogelijk te bespoedigen, besloot ik bij mijne aankomst 
in het fort de Haan om tien uren onmiddelijk tot de werkzaam- 
heden over te gaan. 

Nadat ik mij derhalve verkleed en ten huize van den mees- 
ter iets gebruikt had , begaf ik mij naar de kerk , waar de kin- 
deren mij met gezang ontvingen , en ik in tegenwoordigheid der 
ouders en hoofden een onderzoek naar hunne vorderingen begon. 

De uitslag was voldoende. De leerlingen waren in vier klas- 
sen verdeeld, waarvan de twee laagsten spelden, terwijl de beide 
hoogsten, die verreweg talrijker waren, vlug en goed lazen, 
daartoe gebruikten het boekje van Wester Bruin en het N. 
Testament. Het schrijven en de kennis van de kaart en geschie- 
denis van het H. Land voldeden zeer goed, en het gezang 
muntte uit door zachtheid en welluidendheid. 

Aan het rekenen was minder zorg besteed ; doch over het ge- 
heel vond ik ruime gelegenheid om aan hoofden, ouders en 
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leerlingen mijne tevredenheid te betuigen. De meester Elias 
Tapiheroe, eerst sedert tAvee maanden hier geplaatst, legde mij 
daarna de schooUijsten voor, en nadat ik wat prenten en boek- 
jes had uitgedeeld , vermaande ik den meester om het voetspoor 
van den afgetreden meester J. Lopulisa te volgen, daar de 
goede staat der school voornamelijk aan den laatste was toe 
te schrijven. 

Ik eindigde hiermede om een uur het onderzoek , en bepaalde 
om twee uur met de hoofden vergadering te zullen beleggen. 

Na het middagmaal ten huize van den meester gebruikt te 
hebben , begaf ik mij weder naar de kerk , waar thans de hoof- 
den van Lettie en Moa vergaderd waren. In de vier jaren, dat 
dit eiland niet bezocht werd; stierven de Opper-Orangkaya van 
Moa en de Orangkaya van Klisbarat, Klistimor en Toerwewe, 
en dewijl mij de tijd ontbrak om al deze negoryen te bezoe- 
ken, had ik gelast dat de stamhoofden naar het fort zouden 
komen. 

Ik vond ze dus nu tegenwoordig en begon de werkzaamhe- 
den met de acht hoofden van Klistimor te hooren in hunne 
keuze. In 1856 was hun Orangkaya E. B. de Gelk overle- 
den , en thans verzochten zij mij eenstemmig in zijne plaats te 
benoemen den persoon van Lucas Tarihi. 

Deze naam kwam mij niet onbekend voor en, nadat ik het 
verslag van den Assistent Eesident Bosscher over 1854 opge- 
slagen had, bleek mij tot mijne verwondering, dat deze Lucas 
Tarihi in dat jaar ter zake van wangedrag uit zijne betrekking 
van Orangkaya over Klistimor ontslagen was, en bij nader on- 
derzoek bleek mij , dat deze Lucas Tarihi na den dood van den 
Orangkaya in 1856 zich weder van het gezag had meester ge- 
maakt en zich den zilveren rottingknop, dien hij ook thans in 
de hand hield, had toegeëigend. 

Ik begon met hem denzelve af te nemen, en gaf daarna aan 
de hoofden van Klis Timor te kennen, dat Lucas Tarihi, een- 
maal wegens wangedrag ontslagen, nimmer weder hun hoofd 
kon worden, en dat zij derhalve een ander moesten kiezen. 
Zij bleven er echter nog lang op aandringen hem tot hunnen 
Orangkaya te benoemen, en eerst nadat ik hen ernstig onder 
het oog had gebragt, dat zij door hun volhouden zich in een 
kwaad daglicht bij het Gouvernement stelden, dewijl ook 
hunne woelingen in vroeger tijd onder Lucas Tarihi zeer, goed 
bekend -waren , veranderden zij van keuze en verzochten mij 
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den eigen zoon van den overledene tot hunnen Orangkaya te 
benoemen. 

Deze jongeling, Abraham de Gelk, was echter te jong om nu 
reeds het bestuur te aanvaarden , en derhalve benoemde ik hem 
bij Besluit van heden N". 6 tot Orangkaya moeda van Klis- 
timor en Werwaroe; terwijl bij hetzelfde besluit aan Andries Ba- 
rends,' daartoe door de hoofden aangewezen, het bestuur als 
gezaghebber werd opgedragen. Aan Lucas Tarihi, die veel in- 
vloed op Moa schijnt te hebben en dien invloed zeker niet ten 
goede gebruikt, merkte ik op, dat het Gouvernement het oog 
op zijn gedrag gevestigd hield, en dat ik hem waarschuwde, 
niet langer door intrigues en kuiperijen de rust van Klistimor 
te verstoren , dewijl hij er anders zeker van kon zijn naar Am- 
boina verwijderd te worden. 

Tot de verkiezing van eenen Orangkaya voor Klisbarat over- 
gaande, bleek mij dat Paulus Bakker den 12^en Januarij jl. 
overleden was en geene zoons, maar een kleinzoon van acht 
jaar, had nagelaten , David Paulus Bakker genaamd, die mij door 
zijne grootmoeder voorgesteld werd , als degene waarop de volks- 
keuze gevallen was. Na hierover de stamhoofden van Klisbarat 
gehoord te hebben, benoemde ik hem bij mijn Besluit van heden 
No. 7 tot Orangkaya moeda, en het oudste stamhoofd Salomon 
Adrianus tot gezaghebber. 

Van de negory Toerwewe was in Julij 1856 de Orangkaya 
Esthephanus Rabijns overleden. Dewijl hij geene familie naliet, 
werd op voordragt der oudsten de persoon van Paulus Latpber- 
tns, uit den marna-stand, tot Orangkaya van Toerwewe benoemd, 
bij Besluit van heden N°. 8. 

Eindelijk was de Opper-Orangkaya van Patty, Christiaan 
Juriaan, in Januarij jl. overleden en bleek mij, dat hij voorzien was 
geweest van eene akte van aanstelling, opgemaakt in den vorm 
voorgeschreven bij Gouvernements besluit van 10 Augustus 1847 
Ifl. B. geheim. Dewijl de titel van Opper-Orangkaya hem per- 
soonlijk was verleend, mogt zijn opvolger slechts den titel van 
Orangkaya voeren, en gaven de zeven hoofden van Patty mij 
hun verlangen te kennen, om daartoe te benoemen Jurjen 
Christiaan Karasmesa, thans Orangkaya van Batoemeau, dewijl 
de overledene geene zoons had nagelaten en Jurjen tot de fa- 
milie behoorde. 

Dewijl het vroeger vermeld gedrag van dezen Orangkaya van 
dien aard was , dat mij eene schorsing in zijne betrekking nood- 
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zakelijk voorkwam, en buitendien het bestuur over twee nego- 
rijen op twee verschillende eilanden moeijelijk vereenigbaar is, 
gaf ik aan de hoofden te kennen, dat ik hun verzoek niet kon 
inwilligen, en zij iemand anders moesten kiezen ; waarna zij mij 
voorstelden den persoon van Willem Titti , zusterszoon van den 
overledene , die dan ook bij Besluit van heden N». 9 tot Orang- 
kaya over Patty benoemd werd. 

Nadat een en ander afgeloopen was, vertoonde mij de Orang- 
kaya van Rokselie zijnen zilveren rottingknop, die uit 's Com- 
pagnie's tijd afkomstig en zoodanig versleten was, dat hij mij 
verzocht hem van een' nieuwen te voorzien. 

Dit verzoek mij billijk voorkomende, voldeed ik daaraan bij 
Besluit van heden N". 10.' Daarna verhaalde mij dezeKde 
Orangkaya, dat voor ongeveer drie jaren twee praauwen van 
Loeang op Moa gekomen waren, de eene gevoerd door Diot- 
tra en de andere door Keselai en Dakar, beide van de negory 
Laoebong. Dat Diottra op Moa zonder eenige reden een man, 
Tetirai van Klistimor, gedood en zijn hoofd medegevoerd had 
naar Loeang, terwijl de anderen zich hadden schuldig gemaakt 
aan menschenroof, door twee slaven van Rokseli, genaamd 
Tronne en Tewadanne weg te voeren. 

De Kapitein van Toetekee bevestigde deze verklaring, en ik 
maakte daarvan proces verbaal op dd. heden N". 1, ten einde 
bij mijne komst op Loeang te dienen van onderzoek. Dewijl de 
ouderhng der gemeente te Moa, Christiaan Juriaan, was over- 
leden, verzochten mij de hoofden een ander in zijne plaats te 
benoemen, en na daarbij de oudste leden der gemeente geraad- 
pleegd te hebben, benoemde ik tot die waardigheid Nicodemns 
Petrus, thans Orang toea Gredja, terwijl ik tot Orang toea agama, 
ter assistentie van den meester, benoemde Hozea David. 

Ook in de betrekking van marinjo schola moest voorzien wor- 
den, en als daartoe het meest geschikt benoemde ik: 

Voor Rokselie, Pieter Estefanus. 
„ Patty, Dirk Bartolomeus. 
„ Werwillies, Frederik Israël. 

Daarna verzocht dé meester Joel Matita het woord, en deelde 
mij mede, dat hij in 1855 verlof had bekomen, en zijne be- 
trekking aan een ander had overgegeven; dat hij toenmaals 
aan den heer van Helsdingen verzocht had om op Moa te mogen 
blijven en voor hem een eervol ontslag en pensioen te verwer- 
ven, doch tot heden niets daarvan niets had vernomen. 

VITI. (XII.) 11 
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Ook mij was daarvan niets bekend, doch ik beloofde hem 
zijne belangen te Amboina te zullen behartigen. 

Vervolgens deed de vrouw van den meester Jacob Lekahena 
(die voor twee maanden van Serwaroe naar Araboina was te- 
ruggekeerd en zijne jonge vrouw op Moa bij hare ouders ach- 
tergelaten had,) mij het verzoek te willen bewerken, dat haar 
man weder op Moa geplaatst werd. Zij was op Moa achtergeble- 
ven, omdat hare hoogbejaarde ouders haar ongaarne zagen vertrek- 
ken. Tegelijk verzocht de meester Elias Tapiheroe, thans te Moa, 
mij met dien Lekahena te mogen ruilen en naar Amboina te- 
rug te keeren, dewijl hij hier steeds ziekelijk was en zijne 
vrouw en kind op Amboina had achtergelaten. Lekahena heeft 
zich te Serwaroe zeer gunstig onderscheiden , en indien hij zelf 
wenscht naar deze eilanden terug te keeren, geloof ik zulks 
in het belang der gemeente te mogen bevorderen; ik beloofde 
derhalve aan beide .verzoekenden, dat ik op Amboina hunne 
belangen zou behartigen. 

Eindelijk verzocht mij de Orangkaya van Werwillies, Kobus 
Ulvianus, om eene acte van aanstelling. Dewijl het mij verwon- 
derde, dat hij er geen bezat, deed ik daarna onderzoek, en 
bleek het mij, dat hij in 1853 na het overlijden van den vo- 
rigen Orangkaya door de bevolking gekozen was; dat hij in 
1854 door den Assistent Resident Bosscher was aangesteld, die 
hem had aangezegd naar Serwaroe te komen, om daar zijne akte 
te ontvangen. Hij was daarin door slecht weder verhinderd ge- 
worden, en had dezelve dus niet ontvangen. 

In het register van Besluiten over 1854 vond ik echter niets 
van eene zoodanige benoeming, en ik oordeelde dus doelmatig 
nogmaals de bevolking van Werwillies te hooren in hunne keuze. 
Zij verzochten mij eenstemmig den Orangkaya te bevestigen, en ik 
voldeed dus daaraan bij Besluit van heden No. 12. 

Met al deze bezigheden was het avond geworden, en ik 
stelde derhalve de hoofden voor om de verdere werkzaamheden 
tot den volgenden morgen uit te stellen, daar ik mij zeer ver- 
moeid gevoelde. Ik eindigde dus de vergadering, en begaf mij 
naar het fort, voor verdere bezoeken bedankende. Ik bragt 
den avond door met mijne aanteekeningen in orde te brengen, 
doch werd tegen negen uur gestoord door de tijding, dat de 
meester Tapiheroe een hevig toeval gekregen had. Ik ging 
derwaarts en eerst na een paar uren was hij zooverre hersteld, 
dat hij mij kon raededeelen aan de zoogenaamde vallende ziekte 
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te lijden en dit jaar reeds drie toevallen gehad te hebben. 
Den volgenden morgen was hij weder hersteld. 

Zaturdag 2 Julij. 's Morgens vroeg werd mij een ongetee- 
kend stuk ter hand gesteld, houdende eene opgave van ver- 
schillende misdrijven, sedert Julij 1855 te Moa gepleegd. Hoe- 
zeer de schrijver van dat stuk zich niet noemt, meen ik het te 
moeten toeschrijven aan den meester Jozef' Lopulisa, die voor 
twee maanden naar Amboina vertrokken is. 
Hetzelve behelst: 

1°. Klagten tegen Lucas Tarihi wegens knevelarijen op de be- 
volking gepleegd; de personen, omtrent wie hij zich zou 
hebben schuldig gemaakt, worden echter niet genoemd. 
2°. Beschuldigingen tegen ongenoemde personen wegens onze- 
delijkheid en knevelarij ; Lucas Tarihi wordt daarin weder- 
om genoemd. 
3°. Klagten van algemeenen aard tegen ongenoemde personen 
over het volgen der heidensche godsdienst en het opleggen 
van boeten aan degenen, die zich daartegen verzetten. 
4°. Klagten over knevelarijen door Lettinezen op inwoners van 

Moa gepleegd. 
5/6". Klagten over de handelingen van den Orangkaya van 
Batoemeau tegen inwoners van Moa. 
Ik meende verscheidene redenen te hebben om vooreerst geen 
onderzoek in te stellen naar de in dat stuk genoemde feiten. 

Vooreerst ontbrak mij daartoe de tijd, dewijl de komman- 
dant mij met het oog op de onveilige ligging voor Serwaroe 
verzocht had mijne reis zooveel mogelijk te bespoedigen; daar- 
bij was het stuk ongeteekend en de beschuldigingen van te al- 
gemeenen aard, of de personen onbekend; voorts oordeelde ik 
het gevaarlijk voor de rust een onderzoek te doen naar voor- 
vallen, met het heidensche geloof innig verbonden , en daardoor 
in te grijpen in de volksvooroordeelen , dit laatste voornamelijk 
met het oog op den te Amboina ontvangen last, om alleen in 
de hoogste urgentie over te gaan tot maatregelen van gewa- 
pende bestraffing. 

Ik behield mij echter voor om bedoeld stuk te Amboina aan 
den Gouverneur aan te bieden, en zoo noodig autorisatie te 
verzoeken om bij een volgend bezoek langer te Moa te vertoe- 
ven, een naauwgezet onderzoek in te stellen, en indien daar- 
toe termen gevonden werden, den persoon van Lukas Tarihi 
van Moa te verwijderen, daar hij zich reeds in 1854 tegen den 

11* 
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Assistent R(?sident Bosscher verzet heeft, die verpligt is geweest 
met een vierhonderdtal gewapende Lettinezen naar Moa over te 
steken, om de bevolking van Klistimor tot haren pligt te bren- 
gen en Lukas Tarihi als Orangkaya te ontslaan. Sedert heeft 
hij zich weder van het gezag meester gemaakt en naar het 
schijnt alle willekeur gepleegd. De sub N». 5 en 6 vermel- 
de beschuldigingen tegen den Orangkaya van Batoemeau zijn 
echter grootendeels te Serwaroe onderzocht en beslist. Ik oor- 
deelde het echter noodig om iedereen in de gelegenheid te stel- 
len zijne klagten voor te brengen, en belegde daarom tegen 
acht uur nogmaals eene vergadering, waarin ik alle aanwezigen 
uitnoodigde , indien zij klagten hadden wegens knevelarij , on- 
derdrukking of van welken aard ook, mij daarmede bekend te 
maken. Langer dan een uur stelde ik hen daartoe in de gele- 
genheid, doch niemand bragt eenige klagt bij mij in , en ik ein- 
digde dus de vergadering met de noodige vermaningen aan de 
hoofden tot handhaving van rust, orde en veiligheid in hunne 
negoryen. 

Nu rigtte ik het woord tot den Orangkaya van Batoemeau 
en meldde hem dat de tijd daar was, waarop de door mij op- 
gelegde boete betaald moest worden. Hij had allerlei veront- 
schuldigingen en nog niets afbetaald. Ik stond eerst in beraad 
hem dadelijk in arrest te nemen, doch oordeelde beter zulks, 
indien noodig, te Serwaroe te doen, en gaf hem daarom te 
kennen , dat ik nog geduld wilde oefenen tot maandag morgen, 
doch dat alsdan in de vergadering te Serwaroe om twaalf uur 
alles afbetaald moest zijn. Hij beloofde dit , en zoo nam ik dan 
afscheid van de hoofden en begaf mij om half tien over land 
terug naar het strand van Wakarlele, waar ik met de hoofden 
van Lettie om twaalf uur aankwam. 

De Z. O. wind stond zoo hevig door, dat het niet doenlijk 
was met de korra korra's den oversteek te wagen, en ieder 
mij aanraadde het overige van den dag en den nacht op het 
strand door te brengen. Ik had daartoe weinig lust, en het 
verblijf in een in der haast opgeslagen loods op het gloeijend 
heete zand was dan ook verre van uitlokkend te zijn. Ik raad- 
pleegde derhalve den mandoer der groote sloep, dewijl wij het 
zeiltuig medegenomen hadden, en de wind gunstig was en, 
daar hij er geen gevaar in zag, plaatste ik het detachement 
in de sloep, deed mij door den Kapitein van Toetekee verge- 
zellen, nam afscheid van de hoofden, die later zouden volgen. 
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en ging met de sloep onder zeil naar Serai , waar wij nog bin- 
nen het uur arriveerden; verder ging de reis langs het strand 
tot voor Serwaroe, waar ik tegen twee uur mij weder aan boord 
terug bevond. Het vele schrijfwerk, aan dé benoemingen van 
Eegenten als anderzins verbonden, verpligtte mij 

Zondag 3 Julij den geheelen dag aan boord te blijven, om 
tegen Maandag alles gereed te hebben. Ik begaf mij dus 

Maandag 4 Julij te Serwaroe aan wal om met alle hoofden 
van Lettie en Moa eene eindvergadering te houden. 

Dewijl de houding van den Orangkaya van Batoemeau mij 
eenigzins dubbelzinnig was voorgekomen, en het mogelijk was, 
dat hij of niet verscheen, of de boete niet voldeed, als wan- 
neer eene gewapende tusschenkomst onvermijdelijk werd , achtte 
ik het noodig -naar aanleiding van art. 3 en 10 mijner instruc- 
tie den Kommandant met de toedragt der zaak bekend te 
maken, en hem te verzoeken de vergadering bij te wonen, 
ten einde, zoo noodig, maatregelen te beramen, om ons gezag 
met klem te handhaven. ZEG. voldeed daaraan gaarne, en om 
negen uur stapten wij te Serwaroe aan wal, begeleid door het 
detachement militairen. 

Wij vonden de hoofden van Lettie en Moa in de kerk ver- 
zameld, uitgezonderd den Orangkaya van Batoemeau. Teneinde 
hem tijd te geven, begon ik met zeven paren van Toetekee en 
Tombra in den ondertrouw op te nemen ; de Kapitein van Toe- 
tekee zond middelerwijl een bode te paard naar Batoemeau, om 
den Orangkaya te ontbieden. 

Daarna sprak ik de Christenen van Toetekee en Tombra aan, 
en beloofde hen , zooals zij mij hier en elders herhaald verzocht 
hadden , mijn best te doen , hen het volgend jaar een kerkelijk 
bezoek te zullen verschaffen. Van vele kanten werd mij ver- 
zocht den Kapitein van Toetekee A. S. Taloeta tot ouderling 
der gemeente te benoemen; daar de benoeming van dit invloed- 
rijke goedgezinde hoofd niet anders dan gunstig kon werken, 
gaf ik daaraan gevolg bij Besluit van heden No. 14. 

Vervolgens reikte ik aanstellingsakten uit aan de nieuwbe- 
noemde hoofden en extracten mijner besluiten aan belangheb- 
benden , waarna ik den inhuur van werkvolk voor Banda weder 
ter sprake bragt, en van de hoofden vernam, dat sommigen 
hunner onderdanen wel gezind waren , om naar Banda te gaan ; 
dat de voorwaarden aan hen zeer voordeelig voorkwamen, 
doch dat zij, doordien zij mij op mijne reis naar Moa verge- 
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zeld hadden, de namen en het aantal nog niet konden op- 
geven. 

De Kapitein van Toetekee gaf mij de verzekering zijner me- 
dewerking ten deze, en beloofde zoo spoedig mogelijk eene op- 
gave over Makasser naar Amboina te zenden der personen, die 
zich naar Banda wilden begeven. 

Daarna vertoonden zich vier Anakhodas van Makassaarsche 
paduakans, die gisteren bij Tombra ten anker gekomen waren 
en hunne jaarpassen vertoonden. 

De Anakhoda Taparang van "Weyergang kwam van Tenimbar 
en berigtte mij dat er hevig gevochten werd tusschen de ne- 
goryen Lermatan en Sapinana , die gemeene zaak gemaakt had- 
den met het als slecht volk bekend staande Lauran ; voorts was 
aldaar Adaut in oorlog met Oeililit en Oeililit met Lauran, al 
welke negoryen op het groote land van Tenimbar gelegen zijn. 
Voorts beklaagde hij zich over de bevolking van Lermattan, 
waar hij in 1857 tripang had laten visschen. 

De inwoners hadden meer gevangen, dan hij betalen kon ; hij 
had nog wel eenige beschadigde goederen, doch die hadden zij 
niet willen aannemen. 

Daarom had hij ingeladen wat hij betalen kon , en om de 
inwoners tevreden te stellen, de beschadigde goederen ais pand 
bij hen achtergelaten , bestaande in zes kodies kain serassa , 
zestig linso kosta, zestig parangs, zestig boslemmermessen, zes- 
tig bijlen, zestig schotels, zestig borden, zestig koperen arm- 
banden , zestig sj)an koralen , vijftien kwalies en twee geweren , 
met belofte in 1858 terug te komen, het restant hunner vangst 
op te koopen en de achtergelaten goederen alsdan weder terug 
te ontvangen. 

Hij was dan ook verleden jaar derwaarts gegaan , doch de be- 
volking had hem geweigerd de opgenoemde goederen terug te 
geven. 

Ik deelde hem mede, dat mijne reis zich thans niet tot de 
ïenimber-eilanden uitstrekte, doch dat ik van zijne klagt mel- 
ding zou maken in mijne aanteekeningen. 

De Anachoda Oea Dada van Weyergang verzocht mijne tus- 
schenkomst om weder op Roma ten handel te worden toegela- 
ten. Hij had in 1855 het ongeluk, een lijder aan de pokziekte 
op Roma te brengen ; daardoor had die ziekte zich over het ei- 
land verspreid en was de halve bevolking uitgestorven, zoo- 
dat de Romanezen sinds dien tijd geweigerd hadden hem toe 
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te laten, alhoewel hij daar nog zeven en een halve pikol was 
in te vorderen had. 

Ik bragt hem onder het oog, dat hij door zijne onvoorzig- 
tigheid eene groote ramp over Moa gebragt had, en dat het 
dus niet te verwonderen was, indien de bevolking hem vijan- 
dig gezind was; dat, wat aangaat zijne schuldvordering, zeker 
vele zijner schuldenaars zouden overleden zijn , en hij mijns in- 
ziens wel zou doen, bij wijze van boete de geheele schuld kwijt 
te schelden , als wanneer ik niet twijfelde , dat de bewoners van 
Roma hem op mijn verzoek weder zouden ontvangen. Hij was 
daartoe dadelijk bereid, doch verzocht mij hem in dien geest 
een brief aan den heer Weyergang mede te, geven, hetgeen ik 
deed, tevens aan den Kapitein van Toetekei opdragende, mijne 
missive aan den Orangkaya der Roma-eilanden over dat onder- 
werp te doen bezorgen. 

Eindelijk bragt laatstgenoemde Anachoda nog eene klagt in 
tegen Diottra op Loeang , die hem tijdens zijn verblijf aldaar , 
onder bedreiging van moord, eene boete had opgelegd van een 
stuk goud en een kelder arak. 

Na afloop van een en ander, wendde ik mij tot den Orang- 
kaya van Batoemeau, die ondertusschen gekomen was , en maakte 
hem bekend met mijn Besluit van 2 Julij N». 13, waarbij hij om 
daartoe strekkende redenen in zijne betrekking geschorst en het 
bestuur der negory Batoemeau tijdelijk opgedragen wordt aan 
den vroegeren gezaghebber Hendrik Daniels. Ik deelde hem 
daarna mede, dat ik het niet noodig oordeelde hem naar Am- 
boina mede te nemen, doch dat ik hem toestond te Batoemeau 
te blijven wonen, totdat in zijne zaak door den Gouverneur der 
Moluksche eilanden beslist zou zijn , en vermaande hem die be- 
slissing in onderworpenheid af te wachten, zich volstrekt niet 
met het bestuur te bemoeijen en geen verdere aanleiding te 
geven hem van kwaadwilligheid te verdenken. Den tegenwoor- 
digen gezaghebber en oudsten gaf ik te kennen, van ter zijde 
vernomen te hebben, dat sommige lieden van Batoemeau zich 
uitgelaten hadden, dat zij het vertrek van het oorlogschip wil- 
den afwachten, om alsdan op nieuw wraak te nemen op Moa 
over de tegen hen ingebragte klagten. Ik waarschuwde hen ern- 
stig dit tegen te gaan en geen ongeluk te brengen over hunne 
npgory, vrouwen en kinderen, en ten slotte gaf ik den stelli- 
gen last aan de goedgezinde hoofden van Toetekei, Tombra en 
Noewewang, om, indien zij van eenig voornemen van wraak- 
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nemling van Batoemeau kennis mogten ontvangen, eene zooda- 
nige handeling met kracht tegen te gaan. 

Met een en ander was het intusschen twaalf uur geworden, 
en ik riep derhalve den meester Noya en den Orangkaya van 
Werwillies op, om van hen te vernemen, of zij ingevolge mij- 
ne beslissing van voorleden maandag de geroofde goederen en 
de opgelegde boete van Batoemeau ontvangen hadden. 

Beide verklaarden nog niets ontvangen te hebben , en ik ge- 
lastte dus den Orangkaya thans de bedoelde goederen in mijne 
tegenwoordigheid uit te betalen. Dralende kwam hij met de 
verklaring, dat alles nog niet bijeen was, en verzocht wederom 
uitstel tot den volgenden dag. 

De overtuiging hebbende, dat de opgelegde boete zeer ge- 
makkelijk in een paar uur had kunnen bijeengebragt worden, 
indien werkelijk goede wil daartoe aanwezig was geweest, mogt 
ik dus niet langer aarzelen, en maakte in overeenstemming met 
den Kommandant een einde aan de zaak, liet den sergeant en 
vier man van het detachement voorkomen en gelastte hem den 
Orangkaya van Batoemeau te arresteren en met de sloep naar 
boord te brengen. Tevens gaf ik kennis, dat de brik tot den 
volgenden morgen om zeven uur op de reede zou blijven, en 
indien de boete vóór dien tijd betaald werd, de Orangkaya we- 
der in vrijheid gesteld, doch in het tegenovergestelde geval 
naar Amboina zou medegenomen worden. 

Een en ander geschiedde onder diepe stilte en geregelde 
orde. 

Eene menigte menschen begeleidden hem tot aan de sloep, 
en ik kon duidelijk bemerken, dat, hoezeer alle hoofden met 
hem begaan waren, zij volkomen met de billijkheid van den 
maatregel instemden. 

Nadat de sergeant teruggekeerd en mij berigt had, dat de 
arrestant aan boord was, opende ik nogmaals de vergadering, 
reikte aan de hoofden de voor hen medegebragce geschenkgoe- 
deren uit, beloofde hen spoedig weder te bezoeken, vermaande 
hen tot orde en eensgezindheid en vertrok daarop met den Kom- 
mandant naar boord. Tegen vier uur kwamen de gezamenlijke 
hoofden aan boord mij berigten , dat aan de bepaalde boete door 
Batoemeau voldaan was, en verzochten mij dus hem weder in 
vrijheid te stellen. Ik overtuigde mij van de waarheid daarvan 
en liet hem daarna voor mij in de kajuit komen, waar ik hem 
in aller tegenwoordigheid ernstig onderhield over zijn gedrag. 
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en hem ten slotte afvroeg, of hij gezind was rustig de beslis- 
sing zijner zaak af te wachten en geene verdere aanleiding tot 
rustverstoring te geven. 

Hij beloofde mij dit ten stelligste, en ik liet hem daarna 
vertrekken, na van al de hoofden hartelijk afscheid genomen te 
hebben. 

Dingsdag 5 Julij kwam de Kapitein van Toetekei 's mor- 
gens om zes uur aan boord, daar hij met mij zoude medegaan, 
om als tolk te dienen op Je verder te bezoeken eilanden , waar 
bijna geen Maleisch meer gesproken wordt, en tevens om de 
beste ankerplaatsen aan te wijzen. Eerst tegen half elf waren 
de beide ankers geligt en stevenden wij naar Lakor. 

Donderdag 7 Julij waren wij eerst 's middags om drie uur 
voor de negory Waoerwewang, draaiden bij en deden een paar 
schoten. Er kwamen geene praauwen uit, en zulks was we- 
gens de hooge zeeën niet te verwonderen , waarom ik de groote 
sloep met den Kapitein van Toetekei naar wal zond, met last 
den nacht aan wal te vertoeven en alles gereed te maken voor 
mijne komst op morgen. 

Het slechte weder maakte het ankeren op de onveilige reede 
niet raadzaam; de Kommandant hield derhalve 's nachts op zee 
en wij bevonden ons 

Vrijdag 8 Julij eerst om half tien ure voor de negory Woer- 
wawang, alwaar ik met den sergeant en zes man in de groote 
sloep debarkeerde. 

Op dit eiland zijn twee Orangkaya's, waarvan de een de ne- 
goryen Kièti, Lepei en Djamloeli op de zuidkust en de tweede 
Woerwawang, Lettoda, Letwaroe, Poerlira, Sejra en Lolatoe- 
ara op de noordkust onder zijn bestuur heeft. 

Tk vond bij mijne aankomst beide Orangkaya's en de min- 
dere hoofden verzameld en, nadat zij mij verzekerd hadden, dat 
hun eiland sedert het laatste bezoek in 1855 rust en vrede ge- 
noten had, bragt de Orangkaya van Kièti eene klagt bij mij in 
tegen den Orangkaya van Batoemeau, eiland Lettie. Deze was 
in September des vorigen jaars met een jonk en twee korra 
korra's naar Lakor gekomen met meer dan honderd gewapende 
mannen en had Kièti gedwongen, om ter voorziening in de be- 
hoeften van den schoolmeester op Serai af te geven een karbouw 
en acht geiten, en zulks niettegenstaande klager er op gewe- 
zen had, dat Serai op Lettie lag, dat Lakor van de school te 
Serai niets profiteerde, en het nog nooit gebeurd was, dat 
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Lakor een aandeel in dat zoogenaamde rantsoeji moest be- 
talen. 

Daarna had de Orangkaya van 13atoemeau gelast, dat de ne- 
gory Lalatoeara, die steeds onder het gezag van den Orang- 
kaya van Waoerwewang had gestaan, voortaan onder den Orang- 
kaya van Kièti zou moeten sorteren. 

Ik gaf hem te kennen, dat ik bereids den Orankaya van Ba- 
toemeau in zijne betrekking had geschorst wegens zijne han- 
delingen op Moa , doch dat ik ook van deze klagt melding zou 
maken. Voorts gaf ik hem den stelligen last niets op te bren- 
gen voor de school te Serai , en bragt hem onder het oog dat 
hij in zijn bestuur geheel onafhankelijk was van de Regenten 
der omliggende eilanden, en ik hem dus magtigde, alle soort- 
gelijke aanvragen of inmengingen van de hand te wijzen. En 
wat de negory Lalatoeara aanging, gelastte ik, even als zulks 
in 1855 door den heer van Helsdingen bepaald was, dat de- 
zelve onder Waoerwawang zou blijven sorteren. 

Dit eiland produceert geen was of tripang, en wordt daarom 
door geene handelaars bezocht. De bewoners kweeken vee en 
brengen dit benevens de opbrengst hunner tuinen naar Lettie, 
waarvoor zij hunne benoodigdheden inruilen. Het zijn eenvou- 
dige , goedhartige lieden , die wel eens door de slimmere hoof- 
den der naburige eilanden onderdrukt worden. 

Ik bragt daarna de inhuring van werkvolk voor Banda ter 
sprake, doch kon duidelijk bemerken, dat de gehechtheid aan 
hunnen geboortegrond ook hier de groote hinderpaal was, waar- 
op mijne pogingen schipbreuk leden. 

Daarna bragt zekere David eene klagt in tegen Diottra op 
Loeang, die hem in het afgeloopen jaar op Loeang een geweer 
afgenomen en eerst teruggegeven had, toen hij daarvoor een 
paar gouden oorhangers inruilde. 

Naar de reden daarvan vernemende , vernam ik dat voor een 
paar jaren een slaaf van Diottra, genaamd Kenjeti, naar La- 
kor was gevlugt, en daar dienst genomen had bij zekeren 
Djoksaid; dat Diottra later te Lakor gekomen was, en van 
Djoksaid eenig vee ontvangen had, om dien slaaf uit te lossen 
en op Lakor te laten. Toen David daarna op Loeang kwam, 
had Diottra onder voorwendsel, dat die slaaf nog niet voldaan 
was, hem zijn geweer afgenomen. Ik beloofde hem deze zaak 
bij mijne komst op Loeang te zullen onderzoeken, docli oor- 
deelde noodig om in deze zaak nog te hooren de personen van 
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Djaksiri, Orangkaya, en Japilioi . die beide bij . liet geval tegen- 
woordig geweest waren en hetzelfde verklaarden. 

Nadat ik aan de hoofden eenige geschenkgoederen had uit- 
gereikt en hen ten slotte vermaand had, om onderling den vrede 
te bewaren, keerde ik tegen twee uren naar boord terug; de 
hoofden hadden mij herhaald verzocht een paar dagen te blij- 
ven, doch het slechte weder maakte zulks ditmaal ondoenlijk, 
en zoo stevende de brik tegen den avond naar het eiland 
Loeang. 

Zaturdag 9 Julij om acht uur 's morgens voor de negory 
Toerialan genaderd, deden een paar schoten en zagen eene 
hollandsche vlag op het strand geplaatst. Er kwamen geen 
praauwen uit, en ik verzocht dus den Kommandant den Kapi- 
tein van Toetekei aan land te laten zetten , ten einde naar den 
stand van zaken te onderzoeken. Dit geschiedde en tegen een 
uur kwamen aan boord Thomas Jacob Sopakoea en Jacob Abra- 
ham, tijdelijke gezaghebbers op Loeang, vergezeld van Corne- 
lis Tobias, zich noemende Orangkaya van Batoemeau (Damme). 

Deze personen verhaalden mij, dat hun eiland sedert 1833 
door niemand bezocht was; dat de twee toenmaals door den 
overste Muller benoemde hoofden sedert lang, en de Kapitein 
juist gisteren overleden was, en zij verzochten mij dus aan wal 
te komen, waar overigens alles rustig was, terwijl ook de ge- 
zondheidstoestand gunstig was. 

Ik besloot dus om tegen vier uur met de groote sloep aan 
wal te gaan, daar te slapen en zoo mogelijk den volgenden 
dag weder te embarkeren. 

De reven, waarmede Loeang mijlen ver omgeven is, maken 
het ankeren voor andere, dan kleine vaartuigen onmogelijk, zoo- 
dat de Kommandant genoodzaakt was op zee te houden, en ik 
om vier uur' met het detachement de brik verliet. Om vijf uur 
bereikte ik, met de sloep over de reven zeilende, de plaats, 
waar de vlag op het strand stond, en werd aldaar ontvangen 
door den Kapitein van Toetekei, die aan wal gebleven was, 
en ondertusschen boden had uitgezonden, om de oudsten bij- 
een te roepen, zoodat ik weldra in staat was om in de negory 
Toerialan eene vergadering te beleggen. Het eiland Loeang 
heeft aan de noordkust de negoryen Nowaroe, Toerialan of Let- 
loli en Lawiewanralan onder een Orangkaya, Wewanwawang 
onder een Orangkaya en de negory Poepoeeni onder een Ka- 
pitein. Op de zuidkust ligt Moanan, en iets hooger in het 
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gebergte Ilmarna (kampong toean). De zuidkust van Loeang 
maakt met het distrikt Eoomkisser op Sermattans zuidkust een 
geheel onder bestuur van een Orangkaya, die te Boomkisser 
woont, doch zich te Moanan en Ilmarna door den Kapitein 
van Poepoeéne laat vertegenwoordigen. De kampong Ilmarna 
wordt door alle marna-stammen en hoofden van de zuidwester- 
eilanden als de plaats hunner afstamming beschouwd. 

Men begon met mij te laten zien eene akte van den heer 
Kolff, 18 Junij 1825, waarbij Mesach Jacob tot Orangkaya 
van Letloli, Nowaroe en Lawiewanralam benoemd was; hij was 
echter sedert twintig jaar overleden en nimmer was er in zijne 
plaats een ander benoemd. 

Nadat dus de oudsten dezer negorjen met elkander geraad- 
pleegd hadden, stelden zij mij voor om Lewantoló, een kind 
van zes jaar tot Orangkaya moeda te benoemen, als de naaste 
erfgenaam der waardigheid, terwijl zij als gezaghebber gedu- 
rende deszelfs minderjarigheid verkozen Tomas Jacob Sapakoea. 
Nadat ik aan hun verzoek bij Besluit van heden N». 15 vol- 
daan had, benoemde ik bij Besluit van heden N». 16 over de 
negory Wewanwawang , wier Orangkaya Zacharias Willem in 
1846 aan de pokken overleden was, tot Orangkaya Jacob Abra- 
ham uit de zusters familie van den overledene , en regelde daarna 
het bestuur over de zuidkust (Moanan en Ilmarna), in zoo verre 
dat ik bij Besluit van heden N». 17 tot Kapitein over de ne- 
gory Poepoeéne op de noordkust benoemde den persoon van 
Johannis Kapasian en hem tevens opdroeg het bestuur over 
Moanan en Ilmarna onder het opperbestuur van den Orangkaya 
van Roomkisser. 

Daar ik vernam , dat op Sermattan sedert lang alle benoemde 
hoofden overleden waren, moest ik ook een Orangkaya voor 
Eoomkisser benoemen, doch, zulks liever op Sermattan willende 
doen , gelastte ik de oudsten van Moanan en Ilmarna mij daar- 
heen te volgen. 

Doch nu kwamen deze oudsten, zoo mede die van Poepoeéne, 
met het verzoek te voorschijn om den nieuw benoemden Ka- 
pitein, een jongeling van ruim twintig jaar, met mij mede te 
nemen naar Amboina, en hem daar in het Maleisch en de Chris- 
telijke godsdienst te doen onderwijzen. Zij merkten daarbij op 
van hoeveel belang het voor hen was om door geschikte hoof- 
den bestuurd te worden , dewijl hun voorname bron van bestaan 
door den handel met Makassaren en Boeginezen gevormd werd. 
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die jaarlijks de reven bezochten en nog in dit jaar zes honderd 
pikols tripang en zes pikoïs karet hadden ingekocht. 

Ik geloofde dit verzoek, dat voor eene gunstige stemming 
pleit, niet te mogen weigeren, en nam aan den jongeling 
mede te nemen naar Amboina, doch voorzag tevens in het be- 
stuur over de drie negoryen door hetzelve in handen te laten 
van het stamhoofd, dat zich reeds sedert jaren met die taak be- 
last had, en gaf hen tevens de verzekering, dat ik den jonge- 
ling na ommekomst van een jaar wede? bij hen zou brengen. 

Nadat deze werkzaamheden beëindigd waren, was de avond 
zóó verre gevorderd, dat ik de vergadering uiteen liet gaan tot 
den volgenden morgen. Ik doorwandelde daarna de negory en 
werd in de meeste huizen' uitgenoodigd binnen te komen en 
ayer poetie (sagoweer) te drinken. 

's Nachts sliep ik in een voor mij ontruimd huis, doch de 
menigte wandluizen beletteden mij, even als te Loehoelele op 
Lettie, den slaap, en eerst nadat ik mijn matje en hoofdkussen 
naar buiten had laten brengen, sliep ik nog eenige uren in de 
open lucht. 

Zondag 10 Jidij, Na 's morgens vroeg de besluiten en ak- 
ten van aanstelling van den vorigen avond opgemaakt te heb- 
ben , opende ik om acht uur de vergadering en maakte de hoof- 
den bekend met de gunstige voorwaarden, waarop het Gouver- 
nement arbeiders voor Banda wenschte te engageren. Zij be- 
tuigden mij allen, en het omringende volk mede, dat zij te zeer 
aan hunnen geboortegrond gehecht waren, en in geen geval 
en tot welken prijs ook, dien met der woon zouden willen 
verlaten. Daarna begon het onderzoek naar de klagten op Moa 
tegen eenige Loeangers ingekomen. 

Van de beide beschuldigden Kisalai en Dakar was de laat- 
ste volgens verklaring , der hoofden overleden. De verklaring 
van Kiselai kwam daarop neder, dat hij erkende met Dakar 
voor ongeveer drie jaren twee menschen , genaamd Trome en 
Tewadamme, van Moa medegenomen te hebben; hij had zulks 
echter op hun eigen verzoek gedaan. Sinds dien tijd was Trome 
op de reven bij het tripang visschen verongelukt, doch Tewa- 
damme nog aanwezig. 

De vrouw Jewadamme gehoord, verklaart dat Kiselai haar op 
haar eigen verzoek heeft medegenomen, dewijl zij voor haren 
meester op Moa te hard moest werken; zij is zeer angstig en 
verzocht mij telkens haar niet naar Moa terug te zenden. 
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Het gevoelen der hoofden inwinnende, bleek mij dat zij van 
oordeel waren, dat Tewadanime niet naar Moa behoefde terug 
te keeren , indien Kiselai eene boete aan haren vroegeren mees- 
ter betaalde. Kiselai verklaarde zich hiertoe bereid, en dus 
werd hem eene boete opgelegd van een geweer te betalen aan 
den vorigen meester van Tewadamme. De Kapitein van Toete- 
kei nam hetzelve in ontvangst, en werd met de teruggave op 
Moa belast. 

Tegen Diottra waren verscheidene beschuldigingen gerezen. 
Ik hoorde hem eerst op de klagt van den Anachoda Oea Da- 
da, vermeld op bladzijde 167. 

Diottra ontkende de zaak. Hij zegt: Oea Dada kwam hier 
tijdens het porkafeest en dan brengt de gewoonte mede , dat de 
handelaren eenige arak aan de bevolking ten geschenke geven. 
Oea Dada, die op Loeang getrouwd is en kinderen heeft, wist 
dat zeer goed, doch weigerde ditmaal, en daarom was hij door 
de hoofden beboet met een stuk gewerkt goud , hetwelk hij ech- 
ter terug ontvangen heeft, nadat hij de arak betaald had. 

De hoofden en de vrouw van Oea Dada verklaarden hetzelf- 
de, en ik vond dus genoegzame reden om deze zaak te laten 
rusten, nadat ik de hoofden evenwel vermaand had, om in hun 
eigen belang de handelaren te beschermen en niet door kneve- 
larijen te drukken. Daarna deed ik onderzoek in de klagt van 
David op Lakor tegen Diottra, nader omschreven op bladz. 170 
den 8sten dezer. De verdediging van Diottra komt hierop 
neder. Zijn slaaf was hem ontloopen en door Djoksaid op La- 
kor opgenomen; hij had van den laatste daarvoor nog geene 
vergoeding ontvangen, toen David op Loeang kwam, en hij had 
daarom van David het geweer afgenomen, hetwelk David een 
paar dagen later tegen een paar gouden oorhangers inge- 
ruild had. 

Ik zeide hem, dat David niet aansprakelijk kon gesteld wor- 
den voor eene schuld van Djoksaid; dat hij in ieder geval zijn 
eigen regter niet mogt zijn en zich, ingeval van klagten, tot 
zijne hoofden behoorde te wenden , en dat ik hem door al zijne 
daden thans leerde kennen als een woelziek en lastig man, die 
straf verdiende. Hij antwoordde nederig, dat hij een dom mensch 
(orang bodok) was; dat in zoo lange jaren geen oorlogschip 
hier geweest was, en niemand wist, wie eigenlijk de hoofden 
waren; hij verklaarde zich bereid oumiddelijk de gouden oor- 
hangers terug te geven. 
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Dewijl ik eerst nog zijne zaak in den op Moa gepleegden 
moord wilde onderzoeken, nam ik daarmede genoegen, en liet 
het goud aan den Kapitein van Toetekei ter wederuitbetaling 
aan David ter hand stellen. Alsnu begon liet onderzoek van den 
moord, te Moa op Tetirai gepleegd. 

Nadat ik aan de verzamelde hoofden kennis gegeven had van 
de beschuldiging tegen Diottra, vermaande ik deze de geheele 
waarheid te spreken; hij beleed daarop, dat hij voor ongeveer 
drie jaren van de stamhoofden zijner negory, genaamd Mata- 
pona, Tarekar, Tiri en Lakwera, alle tegenwoordig, deii last 
ontvangen had orn naar Moa te gaan en daar een menschen- 
hoofd te halen , dewijl zij er een noodig hadden voor een nieuw 
op te rigten afgodshuis (roemah berhala). Hij had aan dat be- 
vel gehoorzaamd en, op Klistimor komende , was Tetirai als zijn 
slagtoifer gevallen, zonder dat deze daartoe eenige aanleiding 
gegeven had. Het hoofd van Tetirai had hij naar Loeang over- 
gebragt, en had gediend bij de afgodsfeesten. 

De beschuldigde stamhoofden één voor één ondervragende , 
erkenden dien last aan Diottra gegeven te hebben. 

Vragende waarom zij zulks gedaan hadden, kreeg ik ten ant- 
woord, dat zij in 1830 de bevolking van Moa ondersteund had- 
den in eenen oorlog tegen Werwiellies en daarvoor eenig goud 
ontvangen hadden; dan in 1833 de overste Muller hen daar- 
over bestraft had , en dat goud had teruggevorderd ; dat zij dus 
na zijn vertrek weder naar 5Ioa gegaan waren, om op nieuw 
de betaling voor hunne hulp te vorderen , doch dat zulks was 
geweigerd, en dat zij daarom, nu zij voor hun afgodshuis een 
menschenhoofd noodig hadden, besloten hadden er een van Moa 
te doen halen, ten einde daarmede de oude schuld uit te 
delgen. 

Ik zeide hun daarop, dat, wat aanging hunnen twist met 
Moa, zij geheel in het ongelijk waren, dewijl zij zich hadden 
behooren te onderwerpen aan de uitspraak van den heer Muller 
en daarop nimmer hadden mogen terugkomen; dat in de zaak 
van den moord op Moa ik Diottra als minder schuldig moest 
beschouwen, dewijl hij slechts het werktuig in hunne hand was 
geweest om den moord te volvoeren; dat zij hoofden dus de 
hoofdschuldigen waren in eene misdaad, die ik niet onge- 
straft mogt laten, zoodat ik verklaarde van voornemen te zijn 
hen naar Amboina mede te nemen , ten einde aldaar naar be- 
vind van zaken gestraft te M'orden. 
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Deze verklaring veroorzaakte groote angst en Lakwera, het 
woord verzoekende, gaf mij in onderworpen bewoordingen te 
kennen, dat zij gemeend hadden door de Compagnie vergeten 
te zijn, daar zij sinds zoo lange jaren niet bezocht vi-aren; zij 
hadden daarom vermeend hunne twisten zelf te mogen beslissen, 
doch zij begrepen nu straf verdiend te hebben , evenwel riepen 
zij mijne vergiifenis in en verklaarden zich bereid tot elke straf, 
die ik hen zou opleggen, mits zij slechts niet uit hun vader- 
land verwijderd werden; gaarne zouden zij dan de belofte afleg- 
gen afstand te doen van het koppensnellen. 

De verwaarloozing van dit eiland gedurende 26 jaren en het 
opregt berouw, door de hoofden betoond, zoowel als de omstan- 
digheid dat de brik onder klein zeil op dit oogenblik achter 
den oosthoek uit het gezigt geraakt was, en ik derhalve veel 
moeite zou hebben de schuldigen gevangen naar boord te bren- 
gen , deden mij besluiten om deze zaak volgens landsgebruik af 
te doen. Tk gaf daarvan kennis aan de vergadering en na den 
Kapitein van Toetekei, die voor de belangen van Moa optrad, 
gehoord te hebben, veroordeelde ik de schuldige stamhoofden 
Matapona, Tarikar, Teri en Lakwera, zoo mede Diottra, tot 
gezamenlijke betaling van tien «tukken gewerkt goud ten voor- 
deéle der achtergeblevene betrekkingen van den vermoorden 
Tetirai op Klistimor, gevende hen een uur tijd om deze boete 
bijeen te brengen ep aan mij te overhandigen. 

Aan Diottra zeide ik , dat ik hem had leeren kennen als een 
gevaarlijk mensch; dat ik hem echter ook in de opgelegde boete 
begreep, en thans niet mede wilde nemen naar Amboina, doch 
dat ik hem ernstig voor den vervolge waarschuwde. Den hoof- 
den gaf ik te kennen, dat ik het volgend jaar stellig zou we- 
der komen, om te zien of zij zich rustig gedroegen; eindelijk 
dat ik na de betaling der boete hen gezamenlijk eenen eed wilde 
afnemen, waarbij zij zich verbonden, om voor den vervolge af- 
stand te doen van het koppensnellen, en het plegen van moord, 
om welke redenen dan ook, tegen te gaan. 

De betrokkenen kregen daarop vrijheid zich te verwijderen 
en de boete bijeen te brengen. 

Gedurende hunne afwezigheid beklaagde zich de nieuw be- 
noemde gezaghebber Thomas Sapakoea: 
l». dat de Orangkaya van Pota (eiland Wetang), Toelaki ge- 
naamd, in de vorige westmousson tijdens klager op We- 
tang was, van hem een geweer afgenomen had. 
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2°. dat Atemé van Daulor (Babbergroep) voor drie jaren eene 

praauw van Loeang had aangehouden, bemand door Tam- 

neha, Rewoenoe en Rotan; dat hij uit die praauw geroofd 

had vier geweren, een vat kruid, drie stukken goud en 

twintig stukken chits en zulks onder voorwendsel dat zij 

zouden gezegd hebben dat hij een swangi was; 

30. Dat Mauboeka uit de negory Lethalona (eiland Marsela, 

Babbergroep) voor twee jaren zou hebben vermoord vijf 

Loeangers, genaamd "Waharere, Boesai, Harowewar, Lau, 

en Limbaro, terwijl zij bij hem aan huis sliepen. 

Van dit laatste maakte ik proces-verbaal op sub N<». 2, en 

liet hetzelve, daar declarant lezen noch schrijven kon, door 

den Kapitein van ïoetekei als getuigen onderteekenen, terwijl 

ik hem beloofde, de gedane klagten zoo mogelijk ter plaatse te 

onderzoeken. 

Vervolgens bragt genoemd hoofd zijn zoontje Jeremias, oud 
tien jaren, bij mij met verzoek hem mede te nemen naar Am- 
boina, aldaar school te laten gaan en te laten doopen. Ik stond 
dit toe onder voorwaarde dat de Kommandant zou toestemmen 
hem passage naar Amboina te verleenen. 

Met een en ander was ruim een uur verloopen, en kwam 
men mij berigten dat de Cachelot om den oosthoek kwam op- 
zeilen. Tegelijk kwamen de beboete hoofden mij de tien stuk- 
ken gewerkt goud brengen, die ik aan den Kapitein van Toe- 
tekei liet ter hand stellen ter weder uitreiking op Moa; en 
nu verzamelde ik voor de laatste maal al de stamhoofden en 
nam hen volgens landswijze een eed af, waarbij zij zich verbon- 
den rust en vrede in hun gebied te handhaven, de handelaren 
te beschermen, afstand te doen van hunne gewoonte om kop- 
pen te snellen en het moorden om welke redenen ook te ver- 
hinderen. 

Zij legden dezen eed gaarne en gewillig af, en nadat ik aan 
de hoofden eenige geschenkgoederen had uitgereikt, en in de 
meeste huizen der hoofden afscheid genomen had, begeleidde de 
geheele bevolking mij naar het strand, waar middelerwijl de sloep 
in vlot water was gebragt. 

Op Loeang trof ik aan den Orangkaya van Batoemera 
(Damme) en den Orangkaya van Soka, (Wetang); ik gelastte 
beide met mij aan boord der brik te gaan en mij op mijne 
verdere reis te verzeilen, dewijl ik hunne negoryen wilde be- 
zoeken. Ik nam hen met mij in de sloep, waardoor zich met 
Vlil (XII.) 12 
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de Javaansche matrozen en soldaten zeven en twintig man daar* 
in bevonden. 

Holle zeeën en hevige windvlagen maakten voor de overla- 
dene sloep het traject vrij gevaarlijk, en toen ik na ruim een 
•uur zeilens op zijde der brik lag , was het overkomen aan boord 
zoo gevaarlijk, dat een der Regenten in zee viel en slechts 
met moeite gered werd. 

Nadat ik den overste, die mij met zijne gewone hartelijkheid 
ontdng, kennis gegeven had, dat mijne bezigheden hier afge- 
loopen waren, werden de zeilen volgebrast en koers gesteld 
naar Sermattan. 

Maandag 11 Jvlij. 's Morgens vroeg liepen wij lang.s de 
noordkust van Sermattan met kalme zee en flaauwen wind; 
zagen eenige negoryen, deden een paar schoten, maar geene 
praauwen vertoonden zich. Van Loeang was de Orangkaya Tho- 
mas met ons medegaan om de plaats aan te wijzen, waar in 
1833 de Nautilus geankerd had, zoodat wij om negen uur on- 
der den noordwest-hoek van Sermattan aan het strand van En- 
nimera Wahar ten anker kwamen. 

Deze plaats is vrij ver verwijderd van de negoryen, en ik 
zond dus den Kapitein van Toetekei naar de zuidkust en den 
Orangkaya Thomas naar de noordkust, om kennis te geven van 
mijne komst en de hoofden te Ennimera Wahar bij een te roe- 
pen, 's Avonds kwamen nog drie praauwen met volk van Loe- 
ang, dié ons gevolgd waren. 

Het eiland Sermattan, meest steil uit zee oprijzend en dus 
geene reven bezittende, wordt zeer zelden door handelaars aan- 
gedaan en de inwoners zijn dus veel onbeschaafder, dan op Loe- 
ang. Het Maleisch is hun geheel vreemd. Op de noordkust 
zagen wij bij Eoomdarat de ruïnen van eene kerk en sterkte. 
In het laatst der vorige eeuw vermoordden de inwoners hunne 
hoofden en bragten den schoolmeester en de bezetting onge- 
deerd op Lettie over, waarna het eiland tot eenen woesten staat 
terugkeerde; sedert werd het bezocht in 1825 door Kolff en 
in J833 door MuUer, die beide te Ennimera Wahar ankerden, 
In de westmousson moet op de zuidkust eene baai eene zeer 
goede ankerplaats aanbieden. Het eiland is zeer vruchtbaar en 
de voorraadschuur van Loeang. De inwoners zijn landbouwers 
en bouwen veel fraaije korra korra's, die door de Loeanger» 
opgekocht worden en op de andere eilanden zeer gewild zijn. 
Zelf handelen zg niet en verlaten nimmer hun eiland. 



NAAK DK ZUIDAVESTEK- EILANDEN. 179 

Serraattan is verdeeld in twee districten; Roomdara het klein- 
ste, aan de noordkust omvat slechts drie negoryen, BiOmdarat, 
Misleta en Werwali. — Roomkisser omvat het grootste deel 
van het eiland en bestaat uit de negoryen Roomkisser, lUahar, 
Lelang met de ankerplaats, Wettegai en Boeoha op de zuid- 
kust, terwijl op de noordkust nog de negoryen Poessoeënlora, 
Rotnama en Letwatoe onder zijn bestuur heeft. Bovendien heeft 
Roomkisser nog, zooals boven reeds gezegd is, het opperbestunr 
over de zuidkust van Loeang. 

Gaarne zou ik al deze plaatsen bezocht hebben, doch de on- 
veilige ankerplaats noodzaakte mij mijne werkzaamheden, zoo- 
veel mogelijk te bespoedigen. 

Dingsdag 12 Jidij. 's Mtfrgens vroeg kwamea de uitgezon- 
dene boden aan boord met de tijding, dat de hoofden gedeel- 
telijk reeds gekomen en deels onderweg waren. 

Ik liet dus aan het strand naast de oude Compagnie steen 
eene tent opslaan , daarin een tafel en een paar stoelen van boord 
plaatsen, en begaf mij tegen acht uur naar wal, waar ik de 
stamhoofden van Roomkisser regts, en die van Roomdarat 
links van mij deed nederzitten. De Kapitein van ïoetekei, als 
tolk fungerende, liet ik hen mededeelen dat ik gekomen was 
om namens het Gouvernement hunne hoofden in het gezag 
te bevestigen of nieuwe te verkiezen, hunne geschillen af te 
doen enz. 

Ik zeide daarbij te weten , dat beide districten sedert jaren 
eenen verwoestenden oorlog voerden , en dat ik daaraan een 
einde wenschte te maken. 

Hun antwoord was, dat zij zeer verheugd waren eens weder 
door een oorlogschip bezocht te worden, dat de beide district- 
hoofden sedert jaren overleden waren, en zij mij om de benoe- 
ming van andere verzochten; dat juist het gebrek aan goede 
hoofden oorzaak der aanhoudende twisten was, en dat zij zeer 
gaarne mijne bemiddeling inriepen om daaraan voor goed een 
einde te maken. 

Ik mag niet vergeten hierbij te voegen, dat de ordelijke 
stilte, die gedurende de geheele vergadering in acht genomen 
werd, mij gunstiger over deze bevolking deed oordeelen, dan op 
andere eilanden, hoezeer meermalen bezocht, het geval was. 
Van Roomkisser werd mij vertoond een zilveren rottingknop, 
vroeger door Kelai, vóór twintig jaren overleden, gedragen. 
Eenige oude papieren waren zoodanig verteerd, dat alleen de 

12* 
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liandteekening van Kolff te herkennen was. Vlaggen werden 
op het geheele eiland niet gevonden. 

Na onderlinge beraadslaging der hoofden verzochten zij mij 
tot Orangkaya van Eoomkisser te benoemen Leonard Sliki, 
oud drie en twintig jaar , de eenig overgeblevene van het oude 
Orangkaya geslacht. 

Deze Leonard was sedert een paar jaren te Lettie op school 
gewee.st, sprak een weinig Maleisch en had een gunstig voor- 
komen, zoodat hij mij geschikt genoeg voorkwam om hem bij 
Besluit van heden N». 18 te benoemen tot Orangkaya over het 
distrikt Eoomkisser op Sermattan en over de negoryen Ilmarua 
en Moanan op Loeangs zuidkust. 

Doch nu stond het oude stamhoofd van Ilmarna op, en ver- 
zocht mij , namens al de anderen , den benoemden Orangkaya 
mede te nemen naar Amboina. Hij zeide dat Leonard sedert 
twee jaren aan den Kapitein van Toetekei was toevertrouwd 
geweest en op Lettie had school gegaan, dat het echter voor 
hen allen beter was, indien hij nog een jaar naar Amboina 
ging om te leeren lezen en schrijven, gedoopt te worden en 
onderrigt te ontvangen in de godsdienst ; dat zij vooral dit laat- 
ste wenschten ; want dat zij geene goede vrienden met de Com- 
pagnie konden zijn, als zij geen Christenen waren, en dat ik 
hem een volgend jaar weder kon terug brengen. 

Dit verzoek was wel eenigzins bezwarend voor mij; ik had 
toch reeds de verzorging van een paar andere jongelieden op 
mij genomen, doch hun verzoek was zoo ernstig gemeend en 
een uitvloeisel van eene zoo gunstige stemming, dat ik er eene 
gewetenszaak van maakte, zulks te weigeren, vooral met het 
oog op het hooge nut, dat een krachtig en beschaafd hoofd over 
het uitgebreide Eoomkisser zou kunnen stichten, en daar ik 
overtuigd was van de bereidvaardigheid van den Kommandant 
om ook dezen jongeling passage naar Amboina te verleenen, 
stond ik hun verzoek toe; ik vroeg hun echter hoedanig zij 
gedurende zijne afwezigheid in het bestuur zouden voorzien, 
en nu verzochten zij mij het oude stamhoofd van Ilmarna, 
Lointeri genaamd, daarmede te belasten, beloovende hem in al- 
les te zullen gehoorzamen. 

Aan hun verzoek voldoende, stelde ik den ouden man als 
teeken van gezag een zilveren rottingknop ter hand en beloofde 
voor hunnen Orangkaya zorg te dragen. 

Daarna overgaande tot de verkiezing van een hoofd over Eoora- 
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darat , bleek mij dat de keus der hoofden gevallen was op een 
zusterskind van den overleden Orangkaya. Dit kind, Toeda, 
was echter nog te jong om zelf te besturen ; ik benoemde hem 
dus bij Besluit van heden N°. 19 tot Orangkaya moeda over 
Roomdarat en stelde zijn vader Toerwewe tot gezaghebber aan. 

Daarna wenschende over te gaan tot eene algemeene verzoe- 
ning der beide distrikten, gaf ik hen te kennen, dat ik uit 
aanmerking van het lange tijdsverloop, waarin zij niet bezocht 
waren , geen onderzoek wilde instellen naar de oorzaken of aan- 
leggers van den twist; dat ik hen namens het Gouvernement 
het gepleegde wilde vergeven, doch dat ik dan ook vorderde, 
dat zij thans in mijne tegenwoordigheid den eed van verzoening 
dronken. 

Zij waren daartoe gaarne bereid; ik had als gewoonlijk arak 
medegebragt en nam hen ieder met de gewone plegtigheid den 
eed af. 

Daarna stond een stamhoofd van Roomdarat op en sprak 
eenige woorden tot mij , die mij vertaald werden ; "de vervloe- 
king van God en de straf der Compagnie treffe ons, indien wij 
dezen eed verbreken ;" en eindelijk omhelsden de wederzijdsche 
partijen elkander door op gewone wijze de neuzen tegen el- 
kander te leggen. 

Nadat de acten van aanstelling ingevuld en uitgereikt waren, 
gaf ik aan de hoofden eenige geschenkgoederen en bovendien 
aan ieder district eene Hollandsche vlag, daar zij er volstrekt 
geen bezaten. Zij waren daarmede zeer verheugd en vroegen 
mij dadelijk, waar dezelve geplaatst en bewaard moesten wor- 
den. Na dit geregeld te hebben, vroeg ik de aanwezigen of zij 
ook nog eenige klagten of zaken voor mij te brengen hadden , 
waarop een paar hoofden van Loeang opstonden en mij mede- 
deelden, dat er onlangs een geschil gerezen was tusschen Loeang 
en Sermattan betreffende de visscherij op de reven, waardoor 
de goede verstandhouding tusschen de beide eilanden dreigde 
verstoord te worden. 

Tot regt verstand diene, dat Loeang met negen kleine on- 
bewoonde eilanden op een mijl ver uitgestrekt koraalrif gelegen 
is: het eiland zelf is onvruchtbaar en de inwoners leven groo- 
tendeels van schelpdieren der reven en van de tripang en ka- 
retvangst voor den handel. Sermattan daarentegen bezit vol- 
strekt geene reven , is vruchtbaar en produceert voldoende voor 
liet onderhoud der bevolking. 
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Dewijl de zuidkusten der beide eilanden onder één bestuur 
staan, informeerde ik, het gewigt dezer kwestie beseflende, 
hoe van oude tijden her steeds het gebruik was geweest. Beide 
partijen verklaarden mij, dat Loeang steeds het regt van de 
tripang en karetvisscherij bezeten had, dat Sermattan zich dan 
ook nimmer op die visscherij had toegelegd; doch dat beide ei- 
landen het regt hadden op de reven naar visschen en schelp- 
dieren te zoeken. Dewijl ook Loeang dit erkende, vroeg ik 
waarover zij zich eigenlijk beklaagden, waarop mij met eenige 
aarzeling alsof zij zelf de nietigheid van hun voorgeven inza- 
gen, geantwoord werd, dat die van Sermattan bij het zoeken 
naar schelpdieren de reven verwoestten, (bikin binasa) en daar- 
door de tripang-produktie verminderden. 

Dewijl dit blijkbaar een voorwendsel was om die van Ser- 
mattan geheel uit te sluiten, wees ik hunne klagt af, en be- 
paalde dat alles bij het oude zou blijven, en dat alleen Loe- 
ang op de reven in kwestie naar karet en tripang zou mogen 
visschen, doch dat het zoeken naar visch en schelpdieren aan 
beide eilanden zou geoorloofd zijn. Beide partijen namen hier- 
mede genoegen. 

Niets meer te verhandelen zijnde, nam ik afscheid van de 
hoofden der beide eilanden en van de bevolking, die ten getale 
van mogelijk vijf honderd mannen (vrouwen zag ik niet) mij 
omringde, en begaf mij tegen drie uur weder naar boord. On- 
middelijk werd het anker geligt en koers gesteld naar Babber. 

Woensdag 13 JuiCj arriveerde de Cachelot om tien uur 's mor- 
gens op de veilige reede van Tepa, eiland Babber. 

De Babbergroep bestaat uit zes vrij ver uiteen liggende ei- 
landen, namelijk Babber, Wetang, Marsela, Dai, Daulora en 
Daura, die alle bewoond zijn. Het bezoek der reizende amb- 
tenaren heeft zich steeds bepaald tot het aandoen der reede van 
ïepa op de weskust van Babber, waar de Badja woont, die 
het bestuur heeft over de negorjen Tepa Eli Atiara en Watroe- 
bong op Babbers westkust, en over het geheéle daartegenover 
liggende eiland Wetang, waar zich de zes negoryen Hoka, 
Njaiwota, Pota, Waurili, Eoemaliewen en Noeofiata bevinden. 
De hoofden van dit gebied zijn op eene enkele uitzondering 
na gewoon bij het bezoek van eenen ambtenaar naar Tepa op 
te komen. 

Verder is het eiland Babber op de zuid-, noord- en oost- 
Tcust vrij sterk bevolkt, en vindt men daar de negoryen lm- 
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raocim, Tela, Mahawor, Enniplahan met aclit Orangkaya's, 
Toetoeawan, Letwoeron, Jatoki, Hiera en Menauwoei, die alle van 
elkander onafhankelijk zijn. De hoofden dezer plaatsen zijn nim- 
mer voor den bezoekenden ambtenaar verschenen, evenmin als de 
bevolking van Daai, Marsela, Daulor, Daura; ook zijn zij, voor 
zoo ver mij bekend is, nimmer bezocht; zij kwamen dus ook thans 
niet op, en ik moest mij bij mijn kort verblijf, even als mijne 
voorgangers, bepalen tot het gebied van den Eadja van Wetang. 
Na vrij lang vertoeven kwam een klein praauwtje aan boord, 
waarin zekere Willem Daniels zich bevond, die op vroegere be- 
zoekreizen als tolk gediend had , dewijl het Maleisch hier geheel 
en al onbekend is. Op mijne vraag, waarom de Radja en de 
Opper-Orangkaja van Tepa' niet aan boord kwamen, kreeg ik 
ten antwoord , dat zij geen praauw hadden. Dit was blijkbaar 
een voorwendsel, daar ik eenige goede praauwen op het strand 
zag liggen, en ik zond hen derhalve terug met last, dat ik 
beide hoofden aan boord verwachtte. 

Vooraf informeerde ik, als gewoonlijk, naar den staat van rust 
en orde onder de bevolking; al aarzelende deelde Willem mij mede: 
1°. dat voor vier of vijf maanden een man, Kerwewar van de 
negory Njaiwota, op Tepa vermoord was door Namatan 
van Tela. 
2o. dat onder het gebied van Tepa alles rustig was, doch dat 
de Orangkaya's van Njaiwota en Eoemaliewen overleden 
waren. 
3". dat tusschen de negoryen Letwoeroen en Egnari op den 
achterwal van Babber oorlog ontstaan was, waarin zeveh 
menschen gesneuveld waren, doch dat thans de vrede her- 
steld waSi 
Om vier uur 's namiddags kwamen eindelijk de Radja en de 
Opper-Orangkaya aan boord, wie ik onderhield over hunne traag- 
heid om aan boord te komen, gelijk zulks op al deze eilanden, 
als een bewijs van eerbied en onderwerping, gebruikelijk is. Zij 
antwoordden dat zij van af 's morgens moeite gedaan hadden 
schippers voor eene korra korra bij een te roepen , dat hun volk 
zeer wederspannig en onhandelbaar was, en meer dergelijke ver- 
telsels, waaruit, indien ze waarheid bevatten, duidelijk bleek, 
dat de hoofden niet het minste gezag over de bevolking wisten 
uit te oefenen. 

Ik liet hen terugkecren met aanzegging, dat ik om vijf uur 
zou volgen. 
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Zij namen mede naar wal de jongelingen Egbert en Paul, 
van wie in vroegere reisaanteekeningen gesproken is, en wie 
ik in last had aan hunne betrekkingen weder te geven. 

Om vijf uur bezocht ik de negory Tepa, die uit een aantal 
vuile slechte huizen bestaat. 

De bevolking, bij wie elk spoor van vroeger Christendom is 
verdwenen, vierde juist haar porkafeest, en voor een der hui- 
zen, waar een stamhoofd lag te sterven , werd dag en nacht een 
ontzettend rumoer gemaakt op tifas en trommen, om daardoor 
den boozen geest te beletten het huis in te dringen en den 
zieke t« doen sterven; de plaats, Ier vergadering in de open 
lucht bestemd, was daar niet ver van verwijderd en het was 
mij letterlijk onmogelijk te verstaan wat gesproken werd. Ik 
vroeg of dat vreeselijk leven maken niet kon ophouden, doch 
kreeg ten antwoord, dat dan de zieke zou sterven ; en niet wil- 
lende indringen in hunne vooroordeelen, gaf ik last de vergade- 
ring den volgenden morgen zoo ver mogelijk van het muzijk- 
feest te beleggen. Er was nog niemand van de Orangkaja's 
opgekomen; de Radja had nog niemand naar Wetang gezonden, 
om kennis te geven van mijne komst, en toen ik hem daartoe 
last gaf, kon hij geen volk bij elkander krijgen om eene praauw 
te bemannen; de bevolking, hoewel mij voorkomende goedhartig 
en welgezind te zijn, heeft niet den minsten eerbied voor hare 
hoofden; deze zijn in taal, woning, kleeding, enz. niet van de be- 
volking te onderscheiden en weten zich niet te doen gehoorzamen. 

Gedurende mijn verblijf op Tepa had ik meermalen gelegen- 
heid de onverschilligheid, dubbelhartigheid en weerstrevenden 
aard der meeste hoofden op te merken , en ik zou zeker meer 
dan eene reden gevonden hebben, om tot strengere maatrege- 
len over te gaan, indien, zooals reeds vroeger is aangetoond, 
wij geen bepaalden last ontvangen hadden, om elke gewapende 
tusschenkomst of bestraffing te vermijden. 

Ik zond thans de Orangkaya's van Soka of Hoka en van 
Batoemera, die mij op reis van Loeang naar herwaarts verge- 
zeld hadden, naar Wetang om de zes Orangkaya's van daar 
op te roepen, en keerde naar boord teru'g. 

Donderdag 14 Jvlij om negen uur aan wal komende, vond 
ik niets gereed; ik moest door de Javaansche matrozen uit de 
sloep aan wal gedragen worden, en kwam in de negory zon- 
der een Regent gezien te hebben, die eerst na eenigen tijd 
uit hunne huizen naar de vergaderplaats kwamen. 
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De Orangkaya's van Noesiata, Pota, Njaiwota en Hoka, allen 
van Wetang, waren thans opgekomen; er ontbraken nog die 
van Waurili en Roemaliewen. Op de vraag waarom de laat- 
sten niet gekomen waren, gaf mij de Radja van Tepa en We- 
tang te kennen ,• dat deze beide hoofden steeds geweigerd had- 
den, om naar Tepa op te komen, wanneer deze plaats door eenen 
ambtenaar bezocht werd; dat zij zich onttrokken hadden aan het 
bestuur van den Radja en ook niets meer te doen wilden heb- 
ben met de Compagnie , waarom zij geene vlag meer voerden , 
en de zilveren rottingknoppen gesmolten hadden. 

Ik meende dit berigt voor overdreven te moeten houden. 
Om mij echter van de waarheid te overtuigen en de weerspan- 
nige hoofden zoo mogelijk langs minzamen weg tot terugkeer 
aan het wettig gezag te bewegen, zond ik den Kapitein van 
Toetekei, die mij reeds meermalen goede diensten bewezen had 
en tot eene dergelijke zending goed berekend was, naar het 
eiland Wetang, met last om de hoofden van Waurili en Roe- 
maliewen te bewegen naar Tepa Over te komen. Hij vertrok 
en ik zette ondertusschen de vergadering voort. 

De moord op Karwewar gepleegd wildende onderzoeken, gaf 
ik last den beschuldigde Namatan voor mij te brengen, en eerst 
na lang wachten en met groote moeite werd daaraan voldaan. 

Namatan ondervragende, erkende hij Karwewar vermoord te 
hebben, op last van Mailiti, tijdelijk hoofd van Njaiwota, en 
van Pohor, neef van laatstgenoemde, beiden tegenwoordig. 

Ik liet hun de vraag doen, of zij erkenden last tot dien 
moord gegeven te hebben ; hun antwoord was bevestigend. 

Waarom zij zulks gedaan hadden? 

Zij zeiden: Karwewar was een swanggi, hij had reeds veel 
menschen van Njaiwota doen sterven, zelfs den vorigen Orang- 
kaya; als zij hem niet gedood hadden, zou de geheele bevol- 
king van Njaiwota uitgestorven zijn , want Karwewar had reeds 
van Kolebladeren poppen gemaakt, die hij den hals afsneed en 
daarbij den naam van zijn slagtoffer noemde, die dan ook ze- 
kerlijk stierf. Zij hadden buitendien het regt hem te dooden, 
daar hij tot hunne eigene familie behoorde. 

Op de vraag: als zulk een gevaarlijk man zich onder u be- 
vindt, waarom wacht gij dan niet de komst van een oorlogschip 
af om hem aan te klagen en te doen straffen? antwoordden zij, 
dat zij niet wisten of en wanneer er een oorlogschip komen 
zou; er was thans in vier jaren geen geweest, en zij hadden 
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een einde moeten maken aan het IcAvaad, dat de swajiggi 
stichtte. 

Op al de door mij bezochte eilanden heerscht het geloof aan 
swanggi (toovenaars). Degeen , die zich daariJoor uitgeven, zijn, 
even als op de Ambonsche eilanden, doorgaans zeer gevaarlijke 
menschen, die zich door ongeoorloofde en dikwerf misdadige 
middelen gevreesd maken en invloed verwerven. Het eindelijk 
lot dezer swanggi's is op de Zuidwester-eilanden dan ook ge- 
woonlijk, dat de geheele bevolking of de familie er toe over- 
gaat om hem te dooden; en hoezeer daaruit natuurlijk vele mis- 
bruiken kunnen ontstaan , is een dergelijke moord te zeer ver- 
eenigd met het bijgeloof en de zeden en gewoonten dezer 
eilanden , om daarin niet met groote omzigtigheid een oordeel 
te vellen. 

Ik hoorde achtereenvolgend het gevoelen van al de aanwe- 
zige hoofden, die mij bevestigden dat Karwewar een beruchte 
swanggi was geweest, en meenden dat de lastgevers tot den 
moord niet strafbaar waren. Ik kon mij met dit laatste evenwel 
niet geheel vereenigen en gaf hen te kennen, dat hoeveel re- 
den Maileti en Pohor ook ter verontschuldiging hadden, zij 
zeer goed wisten , geen last tot moord te mogen geven ; dat ik 
echter vele verzachtende omstandigheden in aanmerking nam, 
en hen daarom eene boete oplegde van slechts een stuk ge- 
werkt goud ten voordeele van de weduwe van Karwewar. 

De Orangkaya van Njaiwota Izaak was in 1856 overleden, 
en de bevolking had deszelfs zoon, Mailiti, thans van moord 
beschuldigd, tot tijdelijk hoofd verkozen; hij woonde als zoo- 
danig de vergadering bij en droeg den zilveren rottingknop van 
den overledene. Ik ontnam hem dien voorloopig en gaf hem 
tijd tot niorgen om de boete te betalen, als wanneer ik tevens 
zou overgaan een nieuw hoofd voor Njaiwota te benoemen. 

Nu stond de Opper-Orangkaya van Tepa op , en deed mij het 
verzoek hem uithoofde van hoogen ouderdom (hij bestuurde 
Tepa sedert 1838) eervol te ontslaan en in zijne plaats te be- 
noemen zijn zusters zoon, den door mij medegebragten jongeling, 
Egbert Casparus. 

Tegen dit verzoek bestonden geen bedenkingen, daar de be- 
volking denzelfden wensch te kennen gaf, en de nieuw te be- 
noemene, hoezeer nog jong, sedert verscheidene jaren te Am- 
boina was opgevoed, zoodat van hem veel goeds te verwachten 
was in het bestuur over Tepa. Ik voldeed derhalve aan dat 
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verzoek bij Besluit van heden N . 20, en daar het ondertus- 
schen twee uur geworden was , staakte ik de werkzaamheden en 
keerde ik naar boord terug. 

Vrijdag 15 JuHj ondervond ik bij mijne komst aan wal de- 
zelfde onverschillige ontvangst der hoofden als gisteren. Ik be- 
sprak nu in de vergadering de klagten, die van andere plaat- 
sen her roerden, te weten: 

l». De klagt van Thomas Sopakoea van Loeang tegen den 
Orangkaja van Pota, die hem een geweer zou hebben af- 
genomen. De beschuldigde, genaamd Toelaki , daarop ge- 
hoord , erkent de waarheid der beschuldiging , doch geeft 
als reden voor zijne handelwijs op , dat Diottra van Loeang 
nog een parang schuldig was; hij erkent echter zelf de 
ongeldigheid dier reden, en stelt mij dadelijk het geweer 
ter hand, dat door tusschenkomst van den Kapitein van 
Toetekei (nog niet van Wetang teruggekeerd) aan belang- 
hebbende zal teruggegeven worden. 
2o. De klagten van Thomas Sopakoea op Loeang tegen Ate- 
noé van Daulor over het rooven van goederen, en tegen 
Mauboeka te Lethalona op Marsela over het dooden van 
vijf Loeangers. 
De eilanden Daulor en Marsela zijn op vrij verren afstand 
van Babber gelegen, en in dezen tijd niet met praauwen te 
bezoeken : bovendien zijn deze eilanden nimmer bezocht , en be- 
hoort een eerste bezoek, vooral waar het een onderzoek naar 
zware misdrijven geldt, met eenige magtsvertooning te geschie- 
den. Volgens opgave der inlanders zijn beide eilanden van 
groote reven omringd en bij de sterk doorstaande monsson be- 
stond er voor de brik geen mogelijkheid dezelve te bezoeken, 
zoodat ik mij verpligt zag het onderzoek naar de gepleegde fei- 
ten uit te stellen tot een later bezoek. 

De hoofden van Tepa en Wetang schenen met beide zaken 
goed bekend te zijn , want zij deelden mij mede , dat in den 
moord op Lethalona Mauboeka gehandeld had op last van zij- 
nen Orangkaya. 

Daarna maakte ik de hoofden bekend met de voorstellen betref- 
fende de inhuring van werklieden voor Banda , doch vond overal 
tegenzin bij de bevolking en geene medewerking bij de hoofden. 
De nieuwe Orangkaya deed mij toen het verzoek eenen school- 
meester op Tepa te mogen hebben. Herhaaldelijk hadden vorige 
ambtenaren hen beloofd daartoe pogingen te zullen aanwenden, 
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en die belofte vergezeld van den last vooraf een goede woning 
voor den meester te bouwen. De bevolking had daaraan vol- 
daan, en in 1855 was die woning door den heer van Helsdin- 
gen geinspecteerd , doch thans was dezelve weder vervallen en 
bijna onbewoonbaar. Een schoolmeester zou op Tepa zeer nut- 
tig werkzaam kunnen zijn, vooral indien de plaats elk jaar be- 
zocht werd, waaraan door de veilige ankerplaats geene bezwa- 
ren verbonden zijn; de bevolking is goedaardig, en bet ont- 
breekt hen éénlijk aan geschikte hoofden, die alleen door het 
aanwezen eener school kunnen gevormd worden, ik kon niet 
anders, dan hun belooven hun herhaald verzoek aan den Gou- 
verneur der Moluksche eilanden mede te deelen. 

Daarna keerde ik naar boord terug en had het genoegen jn 
den vooravond van zijne zending te zien terugkeeren den Ka- 
pitein van Toetekei, vergezeld van de twee hoofden van Wau- 
rili en Roemaliewen en hunne oudsten. 

Nadat ik beide onthaald had, deed ik onderzoek, waarom zij 
steeds geweigerd hadden naar Tepa op te komen bij de aan- 
komst van een oorlogschip, en waarom zij zich onttrokken had- 
den aan het bestuur der Compagnie en van den Radja van 
Wetansr. 

Zij verklaarden daarop eenstemmig en herhaald , zich nimmer 
onttrokken te hebben aan het bestuur der Compagnie en haar 
gezag steeds gaarne te erkennen. 

Voorts verhaalden zij mij, dat voor een dertigtal jaren hunne 
beide negoryen door het volk van Tepa afgeloopen en verbrand 
waren, waarbij hunne rottingknoppen, vlagden en papieren wa- 
ren verloren gegaan; dat zij daarom steeds in onmin hadden 
geleefd met het volk van Tepa en steeds geweigerd hadden naar 
Tepa op te komen; hiervan hadden die van Tepa nu gebruik 
gemaakt, om kwaad van hen te spreken en te zeggen, dat zij 
gehoorzaamheid weigerden aan de Compagnie. Ik hield hen dien 
nacht aan boord en besprak 

Zaturdag 16 Jtdij deze zaak in de vergadering aan wal in 
hunne tegenwoordigheid, waaruit mij bleek, dat hunne verkla- 
ringen waarheid bevatteden. 

Ik achtte het niet noodig den Radja over zijne scheve voor- 
stelling der zaak te onderhouden; evenmin een onderzoek in te 
stellen naar de oorzaken van den lang geleden twist, doch ik 
betuigde aan de beide hoofden van Waurili en Roemaliewen 
mijne tevredenheid, dat zij thans opgekomen waren, en gaf hen te 
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kennen , dat ik hen van wege het Gouvernement in het bestuur 
over hunne negoryen zou bevestigen, indien zij mij belooven 
wilden, als van ouds het oppergezag van Tepa te erkennen, 
steeds bij de komst van een oorlogschip tegenwoordig te zijn , 
en thans in mijn bijzijn met den Eadja en de overige hoofden 
den eed van verzoening wilden drinken. Zij beloofden dit gaarne 
en dus benoemde ik, na hunne oudsten gehoord te hebben, bij 
Besluit van heden N°. 21 tot Orangkaya over Roemaliewen 
den persoon van Tromara en tot Orangkaya over Waurili den 
persoon van Laisoka. 

Zij verzochten mij daarop om een nieuwen rottingknop en 
vlag, doch ik kon hun die niet geven, dewijl ik nog maar één 
van ieder had en den een niet boven den ander wilde begun- 
stigen; ik beloofde hen echter het volgend jaar van beide te 
zullen voorzien. 

Daarop werd mij medegedeeld, dat de Orangkaya van Me- 
nauwoli (noordkust van Babber) mij wenschte te ontmoeten. 

Ik liet hem uitnoodigen in de vergadering te komen, en 
spoedig daarop kwam een vrij blank oud man met zilverwit haar 
en van een gunstig krachtvol uiterlijk mij begroeten, die mij 
werd voorgesteld als de Orangkaya van Menauwoei; nadat hij 
gezeten was, deed ik onderzoek naar de reden zijner komst, 
waarop hij mij mededeelde, dat hij gaarne, even als de Radja 
van Tepa, voorzien wilde worden van eene akte van aanstel- 
ling van het Gouvernement , hoedanige zijne voorouders nimmer 
gehad hadden. 

Ik vermeende dit verzoek niet te mogen weigeren, en daar 
hij vergezeld was van een paar zijner oudsten, en de overige 
Regenten van hem de gunstige getuigenis aflegden, dat zijne 
negory zeer goed bestuurd werd, voldeed ik aan zijn verzoek 
bij Besluit dd. heden N". 22, terwijl ik hem tevens voorzag 
van de laatste vlag en rottingknop, die ik bij mij had. 

Eindelijk deed ik onderzoek naar de boete aan Meileti en 
Pohor opgelegd; beide waren naar Njaiwota teruggekeerd om 
de boete te halen , doch niet weder gekomen. Ik besloot daar- 
om nog te wachten tot den volgenden dag. 

Zondag 17 Julij belegde ik eene eindvergadering, gaf ken- 
nis dat de brik 's avonds zoude vertrekken , reikte aan de be- 
noemde personen hunne acte van aanstelling uit, en gaf aan 
de tegenwoordige hoofden eenige kleinigheden ten geschenke. 
Daarna deed ik op de gebruikelijke wijs den eed van verzoe- 
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ning drinken tusschen den Radja van Wetang, de beide Orang- 
kaya's van Waurili en Roemaliewen en de overige hoofden en 
informeerde eindelijk nogmaals naar de beboete personen van 
Njaiwota. Zij waren nog niet gekomen en ik begon er aan te 
twijfelen of zij wel komen zouden ; te meer daar ik nu van ter 
zijde vernam, dat zij zich uitgelaten hadden de boete niet te 
willen betalen. 

Een persoonlijk bezoek te Njaiwota zou derhalve mogelijk door 
een verzet der bevolking gevolgd worden en eene gewapende 
tusschenkorast noodzakelijk maken. Wij hadden in last zulks 
te vermijdeii en daartoe alleen over te gaan in zaken, die geen 
uitstel konden lijden. Na hierover derhalve met den Komman- 
dant geraadpleegd te hebben, besloten wij, dewijl deze zaak zeer 
goed later beëindigd kon worden, daaraan voor het oogenblik 
geen verder gevolg te geven, en zoo keerde ik om twaalf uur 
aan boord terug. De hoofden, die mij ditmaal alle aan boord 
verzelden, namen liier afscheid en ten half twee werd het an- 
ker geligt en koers gesteld naar Seroea. 

Maandag 18 JuLij bevonden wij ons 's morgens om half zes 
onder den noordwal van Saroea en deden twee schoten. 

Het eiland, dat in de rigting van oost naar west zich lang- 
werpig uitstrekt, heeft drie bergtoppen, die stijl uit zee oprij- 
zen; de middelste en hoogste is een vuurberg, die voor korten 
tijd door eene uitbarsting den geheelen noord-westkant van den 
berg tot in zee toe zwart gebrand en verwoest had. De drie 
toppen zijn onderling door ruggen verbonden en op den rug 
tusschen den vuurberg en den westelijksten top liggen de vier 
negoryen, waar wij een hoUandsche vlag zagen wapperen. Wel- 
dra stak eene praauw in zee, maar de sterke stroom zette ons, 
hoewel bijgedraaid, zoodanig om de west, dat zij ons niet kon 
bereiken en weder terugkeerde. Er schoot ons niefe over, dan 
weder op te werken , en zoo waren wij eerst 's middags om vijf 
uur weder voor de negoryen , deden nog een schot en nu kwam 
spoedig eene praauw aan boord, bemand met zeven menschen, 
die ons berigtten, dat alles op hun eiland rustig was, en in 
welstand verkeerde. Zij waren eerst zeer bevreesd , doch werden 
zoo vertrouwelijk, dat zij ons sobat en soedara noemden, en 
mij herhaaldelijk uitnoodigden toch aan wal te komen. Daar- 
aan was echter bij den stijf doorstaanden moesson niet te den- 
ken , en ik bepaalde mij dus om hem eenige geschenken te ge- 
ven, hen over de inhuring van werkvolk voor Banda te spre- 
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ken en op te dragen de bevolking daarmede bekend te maken. 
Zij zeiden mij elk jaar naar Banda ten handel te gaan, doch 
er tegen op te zien, daar voor goed te gaan wonen; bovendien 
was hun eiland slechts met vier honderd zielen bevolkt. 

Ondertusschen had de stroom ons weder onder west gezet en 
moest de brik weder eenige slagen doen om onder het eiland 
te komen, zoodat het reeds half negen ure 's avonds was, toen 
deze goede menschen, begunstigd met helder maanlicht, ons 
verlieten. 

Koers stellende naar Damme bevonden wij ons 

Dingsdag 19 Julij 's morgens onder den wal en liepen langs 
de noordkust om de west, onder den vuurberg langs naar de 
Wilhelmusbaai. Weldra passeerden wij de negorj^en Bebar en 
Ili , deden een schot en draaiden bij , waarop een fraaije praanw 
aan boord kwam met den Kapitein van oostelijk Damme, die 
te Bebar woont en genaamd is Thomas Abraham. Deze man 
heeft een gunstig voorkomen en gaf mij vele inlichtingen aan- 
gaande het eiland Damme. 

Volgens hem en anderen is Damme in 1833 door den over- 
ste Muller en in 1847 door den Kommissaris Weddik bezocht, 
die beide in de Wilhelmusbaai ankerden. In 1852 kwam de 
Assistent-Resident Bosscher in de Koelwatterbaai ten anker. Dit 
was de laatste bezoekreis, zoodat dit eiland nu in zeven jaren 
niet bezocht was. 

De ankerplaats in de Koelwatte-baai is zeer onveilig, en de 
Z. O. wind, die vlak in de baai staat, veroorzaakt hooge dei- 
ning en belet het uitloopen. De Kommandant wenschte daar- 
om in de Wilhelmus-baai te ankeren, ofechoon de aan boord 
zijnde Orangkaya van Batoemera ons zeide, dat vóór zijne ne- 
gory op de noordwest-kust eene betere en in dezen tijd vei- 
lige ligplaats was. Den Kapitein van Bebar naar de anker- 
plaats in de Wilhelmus-baai vragende, zeide ons, dezelve te zijn 
v66x den mond der groote rivier, ter plaatse waar in vroeger 
tijd de Christen negorj Kaim met de kerk, school en zehde- 
lingswoning gestaan had. Van dit alles was geen spoor meer 
te ontdekken. 

De Kommandant zocht echter te vergeefe naar de ankerplaats, 
en liep daartoe tot tweemaal zeer digt onder den wal, hij be- 
sloot daarom langs de kust te houden en de negory Batoemera 
op te zoeken. 

Wij passeerden nog de negoryen Koemoer, Konija en Me- 
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long , waar overal vlaggen waaiden , en kwamen eindelijk in den 
namiddag al loodende voor de negory Batoemera in elf vadem 
zand* en steengroud ten anker. Deze ankerplaats was tot heden 
toe geheel onbekend, en de Cachelot was het eerste vaartuig, 
dat hier ankerde. 

Ondertusschen had ik mij bij de beide Regenten geïnformeerd 
naar den staat van rust en orde op Damme en vernam dat ook 
de gezondheidstoestand voldoende was. Zij verhaalden mij ech- 
ter de volgende feiten: 
1°. In de Solat-baai (Koelwatte-baai) kwam voor drie jaren een 
paduakan ten anker voor Keili, komende van Koedama- 
reng en gevoerd door den anachoda Poea Bobo. Deze pa- 
duakan was door het volk van Keili afgeloopen, en eenige 
der opvarenden vermoord. Ik maakte van deze verklaring 
proces-verbaal, dd. heden N". 3. 
2°. Voor twee jaren was een twist ontstaan tusschen de nego- 
ryen Solat en Keili in de Solat-baai, die nog niet geëindigd 
was, en waardoor eene vrouw het leven verloren had. 
De overige negoryen leefden in vrede en er waren geen za- 
ken voorgevallen , die mijn tusschenkomst behoefden ; alleen was 
voor zeven jaar de Opper-Orangkaya van westelijk Damme over- 
leden. 

Weldra kwamen verscheidene hoofden aan boord, om ons te 
verwelkomen en hunne vreugde te betuigen over onze komst. 
Zij hadden een vrij gunstig voorkomen, waren goed gekleed en 
spraken goed Maleisch, en zoowel thans als later bleek mij hoe- 
veel goeds het vroeger verblijf van twee meesters en een zen- 
deling hier had teweeggebragt. 

Het bestuur over het eiland Damme berust in handen van 
twee hoofden, den Orangkaya van oostelijk Damme, die de ne- 
goryen Ili, Bebar en Keili ouder zich heeft en wien in 1847 de 
Kapitein van Bebar als tweede hoofd is toegevoegd, en den Op- 
per-Orangkaya van westelijk Damme , die het bestuur voert over 
de negoryen Konija, Melong en Batoemera. 

De Orangkaya's van Koemoer en Solat schijnen in eenen 
eenigzins onafhankelijke positie te staan tegenover de beide ge- 
noemde Regenten. De ondergeschikte negoryen worden door 
Orangkaya's bestuurd. Ik bepaalde dat ik morgen ochtend een 
begin zou maken met de werkzaamheden, en gaf last om nog 
heden de hoofden van Solat en Keili, de eenige, die afwezend 
waren, op te roepen. 
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Woensdag 20 Jvlij debarkeerde ik om negen uur niet het de- 
tachement en beklom de hoog liggende sterke kampong Batoe- 
mera. Boven aan den trap werd ik ontvangen door een dertig- 
tal goed gekleede bejaarde vrouwen, die een psalm zongen, en 
mij zingende naar de vergaderplaats begeleidden. 

Ik begon met de aanstellings-akten der hoofden na te zien. 

De Orangkaya van oostelijk Damme, Cornelis Jerson, had 
reeds sedert vijftien jaren het bestuur gevoerd; tijdens het be- 
zoek van den Kommissaris Weddik in 1847 was hij op Loe- 
ang, en tijdens het bezoek in 1852 was hij niet naar So- 
lat opgekomen, zoodat hij nog niet in het bestuur beves- 
tigd was. 

De Kapitein van Bebar, als tweede hoofd van Oost-Damme, 
bezat eene aanstelling van den Kommissaris Weddik. 

De Orangkaya van Keili was niet present. De Opper-Orang- 
kaya van westelijk Damme was in 1852 overleden, en ik moest 
dus iemand in zijn plaats benoemen. Ook de onder hem staande 
van Melong en Koaya hadden nog geene akte van aanstelling 
ontvangen. De Orangkaya van Koemoer bezat eene akte van 
den overste Muller, en die van Solat (niet aanwezig) een van 
den Assistent-Eesident Bosscher. 

Ik begon derhalve met westelijk Damme , en wel met de on- 
dergeschikte negoryen, om met hen daarna tot de verkiezing 
van eenen Opper-Orangkaya over te gaan. 

De Orangkaya van Melong, Adrianus Lukas, was sedert tien 
jaren overleden. De oudsten der negory verzochten mij Jan 
Bartolomeus, die hen sinds dien tijd bestuurd had, als Orang- 
kaya te bevestigen. 

De Orangkaya van Koaya, Bartolomeus Christoffel, was sinds 
lang overleden, en het bestuur werd uitgeoefend door Petrus 
Christoffel, die door mij, na de bevolking te hebben gehoord, 
in het bestuur werd bevestigd. 

Daarna overgaande tot de benoeming van eenen Opper-Orang- 
kaya over West-Damme, bleek mij dat de overledene Paulus 
Lukas door den Gouverneur Ellinkhuysen in 1831 was benoemd 
en aan hem een gouden rottingknop had uitgereikt. 

De oudsten van Batoemera, Melong en Koaya verzochten mij 
thans in zijne plaats te benoemen Cornelis Tobias, die met mij 
van Loeang gekomen was. Bij Besluit van heden N». 23 vol- 
deed ik bieraan, en voorzag daarmede in het bestuur over 
West-Damme. Bij hetzelfde besluit werd ook in zijne waardig- 

VIII. (XII.) * 13 
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heid tot Orangkaya over Oost-Damme bevestigd Cornelis Jer- 
son, en zulks na de oudsten te hebben gehoord. 

Alsnu overgaande tot de inhuring van werklieden voor Banda, 
gaf ik de hoofden kennis van de voorwaarden, door het Gou- 
vernement gesteld. Na eenige deliberatien onderling zeiden zij 
mij dat hun eiland zeer slecht bevolkt was (+ 1000 zielen) en 
dus daartoe geene gelegenheid zou bestaan. 

Daarna verzochten de Regenten mij dringend om weder een 
schoolmeester te mogen hebben. Zij boden aan de kerk te 
Kaim te herstellen, aldaar een huis voor den meester te bou- 
wen en al de Christenen daar te doen wonen. 

Ik beloofde hun verzoek te zullen ondersteunen. Vervolgens 
vroeg ik den hoofden wat hun bekend was omtrent het ge- 
beurde te Solat en Keili, en zij gaven mij daaromtrent de vol- 
gende inlichtingen. 

lo. Bij den anachoda Poea Bobo, met zijne paduakan voor 
Keili ten anker liggende, was aan boord gekomen de Orang- 
toea van Keili, Jokka. Hij was in een klein praauwtje, ver- 
gezeld van een Loeanger, genaamd Kieda, sedert naar Loe- 
ang teruggekeerd. Deze Jokka beklom de paduakan om een 
schildpad te verkoopen ; de anachoda bood hem daarvoor twee 
geweren, die Jokka in de hand nam en in het praauwtje 
plaatste, waarna ook hij , met het karet in de hand, de pa- 
duakan wilde verlaten. De anachoda verzette zich hierte- 
gen, zeggende: wilt gij de karet niet verkoopen, geef mij 
dan de geweren terug; waarop Jokka plotseling een kle- 
wang ontblootte en den anachoda neervelde; dit schijnt 
het sein geweest te zijn voor andere praauwtjes, zoodat het 
dek weldra door mannen van Keili bezet was, waardoor eene 
worsteling ontstond met de tien opvarenden der paduakan, 
waarvan nog twee of drie gedood werden. De overige vlugt- 
ten naar beneden en het schijnt, dat zij een vaatje kruid 
onder het dek in brand gestoken hebben , ten minste er had 
eene uitbarsting plaats, waardoor het dek sprong, eenige 
mannen van Keili gedood en verwond en de paduakan ont- 
ruimd werd. De overgebleven bemanning sneed daarop de 
trossen door, en de paduakan dreef naar zee, terwijl latere 
berigten van Tenimber meldden, dat zij daar was aangekomen. 
2<*. De twist tusschen Sólat en Keili was ontstaan, doordien drie 
mannen van Batoemera, naar het kleine eiland Iliora gaande, 
op weg verongelukten. Toen vertelden die van Keili, dat 
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de bevolking van Solat de drie mannen vermoord had, en 
zoo ontstond de twist, die nog heden voortduurde. 

De lioofden van Keili en Solat, sedert gisteren opgeroepen, 
waren nog niet verschenen. Ik berispte daarover den Orangkaya 
van Oost-Damme en hij zond onmiddelijk eenen anderen bode 
af, om hen nogmaals te roepen. De bezigheden ondertusschen 
afgeloopen zijnde, keerde ik naar boord terug, nadat ik eenige 
huizen der Christenen bezocht had. De vrouwen vergezelden 
mij weder met psalmgezang tot aan den trap der negory. 's Avonds 
bragten al de hoofden een bezoek aan boord en deed ik eenig 
onderzoek naar den handel enz. der Dammenezen. 

Donderdag 21 Julij zond ik 's morgens den Kapitein van 
Toetekei aan wal om te hooren of de hoofden van Solat en 
Keili gekomen waren. Hij kwam weldra terug met een ontken- 
nend antwoord en al de hoofden begeleidden hem , om te verne- 
men welke maatregelen tegen beide negoryen zouden genomen 
worden, en ons van hunne medewerking te verzekeren. Ik raad- 
pleegde alsnu den Kommandanfc over hetgeen ons verder te doen 
stond. Om een onderzoek naar de bedreven feiten in te stellen 
was het noodzakelijk naar de Solatbaai te stevenen en was te 
voorzien dat, dewijl de beide hoofden blijkbaar niet wilden op- 
komen, zij in verzet zouden komen, als wanneer eene bestraf- 
fing onvermijdelijk zou worden. Dit streed echter tegen de in- 
structie van den Kommandant; en bovendien was de mousson 
te ongunstig voor het bezoeken der Solat-baai. 

Wij besloten dus aan de hoofden bekend te maken, dat wij 
tot 's avonds de mogelijke komst der beide hoofden zouden af- 
wachten; indien zij echter niet kwamen, zouden wij vertrek- 
ken, en het onderzoek naar gepleegde misdrijven uitstellen tot 
eene betere gelegenheid, dewijl thans, zooals de hoofden zelf 
verklaarden, geene mogelijkheid bestond deze baai te bezoeken. 

Alsnu reikte ik aan de nieuw benoemden en bevestigden 
hunne akten van aanstelling uit, verdeelde mijn restant ge- 
schenkgoederen onder hen, en reikte aan de Regenten van Oost- 
en West-Damme ieder een Nederlandsche vlag uit. Mijn voor- 
raad was reeds uitgeput, doch de Kommandant assisteerde mij 
met deze vlaggen met zijne gewone bereidwilligheid. 

Voor dat zij ons verlieten noodigde de Opper-Orangkaya van 
Batoemera den Kommandant en mij uit om 's middags ten zij- 
nent te komen eten. Hij zond te dien einde eene zeer fraaije 
korra korra om ons te halen; aan wal werden wij weder met 

" 13* 



196 AANTEEKENINGEN OP EEN BEI8 ENZ. 

psalmgezang ontvangen, en na den maaltijd, waaraan ai de hoof- 
den deel namen, herhaalden zij hun verzoek om een school- 
meester in hun midden te hebben. 

Om zeven uur gingen wij onder zeil naar Lettie om den Ka- 
pitein van Toetekei af te zetten. 

Vrijdag 22 Julij lagen wij 's morgens om tien uur bijge- 
draaid voor Toetekei. Weldra kwam een korra korra aan boord 
met een paar hoofden en de beide schoolmeesters. 

Zij bragten mij minder aangename tijding mede van de ne- 
gory Klistimor, waar de afgezette Orangkaya Lucas ïarihi 
steeds voortging met zijne intrigues. De bevolking wilde den 
door mij benoemden Orangkaya niet erkennen. Lucas Tarihi 
had zich op nieuw van het bestuur meester gemaakt. 

In verband tot de vroeger ontwikkelde redenen schreef ik 
dus eenen ernstigen waarschuwenden brief dd. heden N°. 13 
aan de bevolking van Klistimor en gelastte den Kapitein van 
Toetekei dien in persoon over te brengen. 

Ten einde dit hoofd voor zijn bewezene goede diensten te be- 
loonen, schonk ik hem eene hollandsche vlag, daartoe vanden 
Kommandant geleend, en eenige andere artikelen uit mijn ei- 
gen voorraad, en daarna vertrok hij na een hartelijk afscheid 
naar wal. 

Om twaalf uur werd weder volgebrast , en stevenden wij naar 
Amboina , waar ik den 27«uia Julij 's morgens om acht uur de- 
barkeerde '. 

De Controleur der eerste klasse, belast met eene zen- 
ding naar de Zuidwester-eilanden. 

{was get.) H. C. VAN EIJBERGEN. 



1 Ten «lotte dient hier opgemerkt te worden , dat men in deze rei» een yer- 
schil zal Tinden in de spelling van de eigennamen van Lncas Tarihi en Ba- 
toemean met die van dezelfde namen in de reis, welke is uitgegeven in het 
Tijdschrift van het Bataviaasch Gienootschap , waar de eerste Lucas Farihi en 
de laatste Batomoean gespeld wordt. De constante spelling van het band- 
schrift, die wat den laatsten naam betreft, gesteund wordt door opgaven van 
elders, deed besluiten de aangenomen spelling te behouden. 



